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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadnu;ji
Zivot, a vybavili jsme jej funkcemi, které u obyc&ejnych spotfebi¢l nenajdete. Staci
vénovat par minut ¢teni a zjistite, jak z ného ziskat co nejvice.

Navstivte nase stranky ohledné:

@ Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich, servisnich informaci:

www.aeg.com

y Registrace vaseho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
a/ www.registeraeg.com

vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

o Nakupu pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilt pro

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici
Udaje: Model, vyrobni Cislo (PNC), sériové Cislo.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

& Upozornéni / Dllezité bezpecnostni informace
VSeobecné informace a rady
@ Poznamky k ochrané zivotniho prostfedi

Zmeény vyhrazeny.
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1. /\ BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebiCe a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce
nezodpovida za Skody a zranéni zplsobena nespravnou
instalaci ¢i chybnym pouzivanim. Navod k pouZiti vzdy
uchovavejte spolu se spotfebiCem pro jeho budouci
pouziti.

1.1 Bezpecnost déti a postizenych osob

- Tento spotrebi¢ smi pouzivat déti starsi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny
provoz spotrebiCe, a pokud rozumi rizikim spojenym s
provozem spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebiCem.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotrebiCe by nemély
provadét déti bez dozoru.

- VSechny obaly uschovejte z dosahu déti.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotrebicC je urCen pro pouziti v domacnosti a
pro nasledujici zpusoby pouziti:

- Ve farmarskych domech, v kuchynkach pro
zaméstnance v obchodech, kancelafich a jinych
pracovnich prostfedich

- Pro zakazniky hotell, motell, penzionl a jinych
ubytovacich zafizeni

- Udrzujte volné prachodné vétraci otvory na povrchu
spotrebi¢e nebo kolem vestavéného spotrebice.

- Kurychleni odmrazovani nepouzivejte mechanické
ani jiné pomocné prostredky, které nejsou doporuceny
vyrobcem.

- Neposkozujte chladici okruh.
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-V prostoru chladicich spotiebi¢i nepouzivejte jiné

elektrické pristroje, nez typy schvalené k tomuto ucelu

vyrobcem.

K Cisténi spotrebiCe nepouzivejte proud vody nebo

paru.

Vycistéte spotrebi¢ vihkym mékkym hadrem.
Pouzivejte pouze neutralni myci prostredky.
Nepouzivejte prostfedky s drsnymi ¢asticemi,
draténky, rozpoustédla nebo kovové predméty.

V tomto spotrebi€i neuchovavejte vybusné smeési, jako
napf. aerosolové spreje s hoflavym hnacim plynem.
Jestlize je poSkozeny pfivodni kabel, smi ho vyménit
pouze vyrobce, autorizované servisni stredisko nebo
osoba s podobnou pfislusnou kvalifikaci, jinak by

mohlo dojit k urazu.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

2.1 Instalace
& UPOZORNEN:I!

Tento spotiebi¢ smi
instalovat jen kvalifikovana
osoba.

Odstrarite veskery obalovy material.
Poskozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

Ridte se pokyny k instalaci dodanymi
spolu s timto spotfebiem.

PFi pfemistovani spotfebice budte
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy
noste ochranné rukavice.

Presvédcte se, ze vzduch mize okolo
spotrebice volné proudit.

Pockejte alespon Ctyfi hodiny, nez
spotfebi¢ pfipojite k napajeni. Olej tak
muUze natéct zpét do kompresoru.
Neinstalujte spotfebi¢ v blizkosti
topidel, sporak, trub ¢i varnych
desek.

Zadni sténa spotfebi¢e musi byt
umisténa smérem ke zdi.
Neinstalujte spotfebi¢ tam, kde by se
dostal do pfimého slune¢niho svétla.
Neinstalujte spotfebic v pfilis vihkych
¢i prilis chladnych mistech, jako jsou
pristavby, garaze ¢i vinné sklepy.

PFi pfemistovani spotrebice jej
nadzdvihnéte za predni okraj, abyste
zabranili poSkrabani podlahy.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

UPOZORNENI!

Hrozi nebezpedi pozaru
nebo Urazu elektrickym
proudem.

Spotfebi¢ musi byt uzemnén.
Zkontrolujte, zda udaje o napajeni na
typovém Stitku souhlasi s parametry
elektrické sité. Pokud tomu tak neni,
obrat'te se na kvalifikovaného
elektrikare.

Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti
urazu elektrickym proudem.
Nepouzivejte rozbo€ovaci zastréky
ani prodluzovaci kabely.

Dbejte na to, abyste neposkodili
elektrické soucasti (napf. napajeci
kabel, sitovou zastréku, kompresor).
PFi vymeéné elektrickych soucasti se
obratte na autorizované servisni
stfedisko Ci elektrikare.

Napajeci kabel musi zUstat pod
urovni sitové zastrcky.



Sit'ovou zastr¢ku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace
spotiebice. Po instalaci musi zlstat
sitova zastrcka nadale dostupna.
Neodpojujte spotfebi¢ ze zasuvky
tahem za kabel. Vzdy tahejte za
zastréku.

2.3 Pouziti spotiebice

UPOZORNENI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni, Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

Neménte technické parametry tohoto
spotrebice.

Do spotfebice nevkladejte jina
elektricka zafizeni (jako napf.
vyrobniky zmrzliny), pokud nejsou
vyrobcem oznacena jako pouzitelna.
Dbejte na to, abyste neposkodili
chladici okruh. Obsahuje isobutan
(R600a) - zemni plyn, ktery je dobfe
snasen zivotnim prostfedim. Tento
plyn je hoflavy.

Pokud dojde k poskozeni chladiciho
okruhu, ujistéte se, Ze se v mistnosti
nenachazi zdroje otevieného ohné Ci
mozného vzniceni. Mistnost
vyvétrejte.

Zabrante kontaktu horkych pfedméti
s plastovymi ¢astmi spotrebice.

Do mraziciho oddilu nevkladejte
sycené napoje. V nadobé takovych
napojl by vznikl pretlak.

Ve spotrebi¢i neuchovavejte hoflavé
plyny a kapaliny.

Do spotfebice, do jeho blizkosti nebo
na spotfebi¢ neumistujte hoflavé
predmeéty nebo predméty obsahujici
hoflavé latky.

Nedotykejte se kompresoru i
kondenzatoru. Jsou horké.
Nedotykejte se a neodstrariujte
predmeéty Ci potraviny z mraziciho
oddilu, pokud mate mokré ¢i vihké
ruce.
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Nezmrazujte znovu potraviny, které
byly rozmrazené.

Dodrzujte skladovaci pokyny uvedené
na baleni mrazenych potravin.

2.4 Cisténi a udrzba

UPOZORNENI!
Hrozi nebezpeci poranéni
nebo poskozeni spotrebice.

Pred cisténim nebo udrzbou spotiebic
vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrCku ze zasuvky.

Tento spotfebi¢ obsahuje uhlovodiky
v chladici jednotce. Udrzbu a doplnéni
jednotky smi provadét pouze
kvalifikovana osoba.

Pravidelné kontrolujte vypoustéci
otvor spotfebice a v pfipadé potfeby
jej vycCistéte. Jestlize je otvor ucpany,
bude se na dné spotiebice
shromazdovat voda.

2.5 Likvidace

UPOZORNENI!
Hrozi nebezpedi Urazu &i
uduseni.

Odpojte spotiebi¢ od elektricke sité.
Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.
Odstrante dvere, abyste zabranili
uvéznéni déti a domacich zvifat ve
spotrebici.

Chladici okruh a izolacni materialy
tohoto spotrebic¢e neskodi ozonové
vrstvé.

Izola¢ni péna obsahuje horlavé plyny.
Pro informace ohledné spravné
likvidace spotfebiCe se obrat'te na
mistni Urady.

Neposkozujte ¢ast chladici jednotky,
ktera se nachazi blizko vyméniku
tepla.
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3. PROVOZ

3.1 Ovladaci panel

T

Teplotni stupnice
Ikona rezimu ECO
lkona FROSTMATIC

3.2 ZAP/VYP

Zapojte spotiebi¢ do elektrické zasuvky.

1. K zapnuti spotfebiCe stisknéte
tlacitko ON/OFF, dokud se nerozsviti
vSechny LED kontrolky odpovidajici
teplotni stupnici.

2. Kvypnuti spotfebice na tfi sekundy
stisknéte tlacitko ON/OFF.

VSechny LED kontrolky zhasnou.

Po zapnuti spotfebice se
nastavi vychozi teplota
odpovidajici rezimu ECO.

3.3 Regulace teploty

K provozu spotriebice stisknéte tlacitko
teploty, dokud se nerozsviti LED
kontrolka odpovidajici pozadované
teploté. Teplota se postupné méni od +2
do +8 °C.

Kdykoliv tla¢itko stisknete, nastavena
teplota se zméni o jednu polohu.
Rozsviti se odpovidajici LED kontrolka.

Tlacitko teploty a tlaitko ON/OFF

Opétovné stisknéte tlacitko teploty,
dokud nezvolite pozadovanou teplotu.
Nastaveni bude ulozeno.

(i)

Nejchladnéjsi nastaveni: +2
°C

Néjteplejéi nastaveni: +8 °C.

odpovidajici rezimu ECO.

Pfi hledani pfesného nastaveni méjte na
paméti, Ze teplota uvnitf spotfebice
zavisi na:

» teploté mistnosti

» Cetnosti otevirani dvefi spotrebice

* mnozstvi ulozenych potravin

» umisténi spotfebice.

3.4 Rezim ECO

K zapnuti rezimu ECO stisknéte tlacitko
teploty, dokud se na ovladacim panelu
nerozsviti LED vedle ikony rezimu ECO.

Toto nastaveni zaruCuje
minimalni spotfebu energie
a fadné podminky k
uchovavani potravin.



3.5 Funkce FROSTMATIC

Potfebujete-li do chladiciho oddilu viozit
velké mnozstvi teplych potravin
(napfiklad po nakupu) nebo rychle snizit
teplotu v mrazicim oddile, aby se Cerstvé
potraviny rychleji zmrazily, doporuujeme
zapnout funkci FROSTMATIC k fadnému
uchovavani potravin.

Funkci FROSTMATIC Ize zapnout
nastavenim teploty na 2 °C.

4. DENNIi POUZiVANI

4.1 Zmrazovani €erstvych
potravin

Mrazici oddil se hodi pro zmrazovani
Cerstvych potravin a pro dlouhodobé
uloZeni zmrazenych a
hlubokozmrazenych potravin.

Chcete-li zmrazit Cerstvé potraviny,
zapnéte funkci FROSTMATIC minimalné
24 hodin pfed ulozenim zmrazovanych
potravin do mraziciho oddilu.

Vlozte Cerstvé potraviny ke zmrazeni do
spodniho oddilu.

Maximalni mnozstvi ¢erstvych potravin,
které je mozné zmrazit za 24 hodin, je
uvedeno na typovém stitku uvnitf
spotrebice.

Zmrazovani trva 24 hodin: po tuto dobu
nevkladejte do spotiebiCe zadné dalsi
potraviny ke zmrazeni.

Kdyz je zmrazovani potravin dokon&eno,
zvolte opét pozadovanou teplotu (viz
,Funkce FROSTMATIC").

(i)

Teplota chladiciho oddilu
pak muze klesnout pod 0 °C.
V takovém pripadé otocte
regulatorem teploty zpét na
teplejSi nastaveni.

4.2 Uskladnéni zmrazenych
potravin

Po prvnim spusténi spotrebice nebo po
jeho dlouhodobé odstavce nechte
spotrebi¢ pred viozenim potravin bézet
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Funkci FROSTMATIC muzete vypnout
stisknutim tlacitka teploty.

i)
(i)

Funkce se automaticky
vypne za 52 hodin.

Tato funkce se tyka jak
chladiciho tak mraziciho
oddilu.

nejméné dvé hodiny se zapnutou funkci
FROSTMATIC.

Jestlize chcete vlozit velké mnozstvi
potravin, vyjméte ze spotfebice vSechny
zasuvky a polozte potraviny na
sklenénou polici, kde se potraviny zmrazi
nejlépe.

(i)

V pfipadé nahodného
rozmrazeni, napriklad z
davodu vypadku proudu, a
pokud vypadek proudu trval
delSi dobu, nez je
~Skladovaci doba pfi
poruse” uvedena v tabulce
technickych udaju, je nutné
rozmrazené potraviny rychle
spotfebovat nebo ihned
tepelné upravit a (po
ochlazeni) opét zmrazit.

4.3 DYNAMICAIR

Funkce DYNAMICAIR umozriuje rychlé
zchlazeni potravin a rovnomérnégjsi
teploty uvnitf oddilu. Funkci
DYNAMICAIR doporucujeme zapnout,
jestlize okolni teplota presahuje 25 °C.

Zarizeni DYNAMICAIR zapnete
stisknutim na ném umisténého tlacitka.
Rozsviti se zelena kontrolka.

(i)

Kdyz vypnete spottebic,
nezapomente opétovnym
stisknutim tlac¢itka vypnout
ventilator.

Zelena kontrolka zhasne.
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5. CISTENi A UDRZBA

UPOZORNENI!

Viz kapitoly o bezpecnosti.
5.1 Cisténi vnitfku spotfebice
PFed prvnim pouzitim spotrebice omyjte
vnitfek a veSkeré vnitfni pfislusenstvi
vlaznou vodou s trochou neutralniho
myciho prostfedku, abyste odstranili

typicky pach nového vyrobku, pak vSe
ddkladné vytrete do sucha.

& POZOR!

Nepouzivejte Cistici
prostifedky nebo abrazivni
prasky, které mohou
poskodit povrch spotrebice.
5.2 Pravidelné ¢isténi

& POZOR!

Nehybejte s zadnymi
trubkami nebo kabely uvnitf
spotrebice, netahejte za né a
neposkozujte je.

POZOR!
Dbejte na to, abyste
neposkodili chladici systém.

AN
/N

POZOR!

PFi pfemistovani skfiné
spotrebiCe ji nadzdvihnéte
za predni okraj, abyste
zabranili poskrabani
podlahy.

Spotiebic je nutné pravidelné Cistit:

1. Vnitfek a vSechno vnitfni
prislusenstvi omyjte vlaznou vodou s
trochou neutralniho myciho
prostiedku.

2. Pravidelné kontrolujte tésnéni dvefi a
otirejte je, aby bylo Cisté, bez
usazenych necistot.

3. Vse dukladné oplachnéte a osuste.

6. ODSTRANOVANI ZAVAD

UPOZORNENI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

4. Jsou-li dostupné, vycistéte
kondenzator a kompresor na zadni
strané spotrebice kartacem.

Zlepsi se tim vykon spotfebiCe a
snizi spotfeba energie.

5.3 Rozmrazovani

Tento spotiebic€ je beznamrazovy. To
znamena, ze se v zapnutém spotrebici
nevytvafi namraza ani na vnitfnich
sténach, ani na potravinach. Zajistuje to
nepretrzita cirkulace chladného vzduchu
uvnitf oddilu automaticky fizenym
ventilatorem. Rozmrazena voda vytéka
Zlabkem do specialni nadoby na zadni
strané spotfebic¢e nad motorem
kompresoru, kde se odpafuje.

Odtokovy otvor pro rozmrazenou vodu,
ktery se nachazi uprostfed zlabku v
chladicim oddile, se musi pravidelné
Cistit, aby voda nemohla pretéct a kapat
na ulozené potraviny.

(&
=

5.4 Vyrazeni spotiebice z
provozu
Jestlize spotfebi¢ nebudete po dlouhou

dobu pouzivat, provedte nasledna
opatfeni:

1. Odpojte spotfebi€ od elektrické sité.

2. Vyjméte vSechny potraviny.

3. Vydcistéte spotiebi€ a vSechno
prisluSenstvi.

4. Nechte dvere pooteviené, abyste
zabranili vzniku nepfijemnych pachu.



6.1 Co délat, kdyz...
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Problém

Mozna pric¢ina

Reseni

Spotrebi€ je hlucny.

Spotrebi¢ neni spravné
postaven.

Zkontrolujte stabilni polohu
spotrebice.

Na displeji teploty se zobra-
zi ¢tvercovy symbol namis-
to Cislic.

Problém s teplotnim snima-
cem.

zované servisni stredisko
(chladici systém bude potravi-
ny nadale chladit, ale nebude
mozné nastavit teplotu).

Osvétleni nefunguje.

Osvétleni je v pohotovost-
nim rezimu.

Zavrete a otevrete dvere.

Osveétleni nefunguje.

Vadna zarovka.

Obrat'te se na nejblizSi autori-
zované servisni stredisko.

Kompresor funguje nepretr-
zité.

Nespravné nastavena te-
plota.

Viz pokyny v ¢asti ,Provoz".

Ulozili jste prilis velké
mnozstvi potravin najed-
nou.

Pockejte nékolik hodin a pak
znovu zkontrolujte teplotu.

Teplota v mistnosti je prilis
vysoka.

Viz tabulka klimaticke tfidy na
typovém Stitku.

Vlozili jste do spotrebice
priliS teplé potraviny.

Pred ulozenim nechte potravi-
ny vychladnout na teplotu mis-
tnosti.

Funkce FROSTMATIC je
zapnuta.

Viz ,Funkce FROSTMATIC*.

Po stisknuti FROSTMATIC
nebo po zméné teploty se
kompresor nespusti okam-
zZité.

Toto je normalni jev, ktery
neprestavuje poruchu
spotrebice.

Kompresor se spousti az po
urcité dobé.

V chladnicce tece voda.

Odtokovy otvor je ucpany.

Vycistéte odtokovy otvor.

VlozZené potraviny brani od-
toku vody do odtokového
otvoru.

Premistéte potraviny tak, aby
se nedotykaly zadni stény.

Na podlaze te¢e voda.

Vyvod rozmrazené vody
(kondenzatu) neusti do od-
parovaci misky nad kom-
presorem.

Vlozte vyvod rozmrazené vody
(kondenzatu) do odparovaci
misky.
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Problém

Mozna pric¢ina

Reseni

Teplotu nelze nastavit.

Je zapnuta funkce FROST-
MATIC nebo COOLMATIC.

Ruéné vypnéte funkci FROST-
MATIC nebo COOLMATIC, i
pfipadné vyckejte s nastavo-
vanim teploty, dokud se dana
funkce neresetuje automat-
icky. Viz ,Funkce FROSTMAT-
IC nebo COOLMATIC*.

Teplota ve spotrebici je
prili§ nizka/vysoka.

Neni spravné nastaveny
regulator teploty.

Nastavte vyssi/nizSi teplotu.

Teplota potravin je prilis vy-
soka.

Pred uloZzenim nechte potravi-
ny vychladnout na teplotu mis-
tnosti.

Ulozili jste prilis velké
mnozstvi potravin najed-
nou.

Najednou ukladejte mensi
mnozstvi potravin.

Funkce FROSTMATIC je
zapnuta.

Viz ,Funkce FROSTMATIC".

(i)

Pokud tyto rady nevedou
ke kyzenému vysledku,
obratte se na nejblizsi

stredisko.

autorizované servisni

stredisko.

6.2 Vyména zarovky

Tento spotiebic je vybaven vnitfnim
osvetlenim pomoci LED diod s dlouhou

Zivotnosti.

7. INSTALACE

UPOZORNEN:I!

Viz kapitoly o bezpecnosti.

7.1 Umisténi

Spotfebi€ instalujte na suchém, dobfe
vétraném misté, jehoz okolni teplota
odpovida klimatické tfidé uvedené na

typovém Stitku spotrebice:

Vnitfni osvétleni smi vyménovat pouze
autorizované servisni stredisko.
Kontaktujte autorizované servisni

Klima-
ticka
trida

Okolni teplota

N

+16 °C az 32 °C

ST

+16°Caz 38 °C

T

+16°Caz43°C

:f“lfla- Okolni teplota 7.2 Pripojeni k elektrické siti

icka

tiida » Spotrebi¢ smi byt pfipojen k siti az po
ovéreni, Ze napéti a frekvence

SN +10°Caz32°C uvedené na typovém S§titku odpovidaji

napéti v domaci siti.



* Spotfebi¢ musi byt uzemnén.
Zastrcka napajeciho kabelu je k
tomuto UcCelu vybavena pfislusnym
kontaktem. Pokud neni domaci
zasuvka uzemnéna, poradte se s
odbornikem a pfipojte spotiebi¢ k
samostatnému uzemnéni v souladu s
platnymi predpisy.

* Vyrobce odmita veskerou
odpovédnost v pfipadé nedodrzeni
vySe uvedenych pokyna.

8. TECHNICKE INFORMACE

8.1 Technické udaje

Vyska 2010 mm
Sitka 595 mm
Hloubka 642 mm

Skladovaci doba pfi por- 18 h
use

Recyklujte materialy oznacené

symbolem L/:> Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnera k
recyklaci. Pomahejte chranit zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotiebice

CESKY 11

» Tento spotfebic je v souladu se
smérnicemi EHS.

7.3 Zména sméru otvirani
dvefri

Chcete-li zménit smér otvirani dvefi,
obrat'te se na nejblizSi autorizované
servisni stfedisko. Odbornik z
autorizovaného servisu provede zménu
sméru otevirani dvefi na vase naklady.

Napéti 230 -240V

Frekvence 50 Hz

Technické udaje jsou uvedeny na
typovém Stitku umisténém na vnéjsi
nebo vnitfni strané spotfebice a na
energetickém Stitku.

9. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

uréené k likvidaci. SpotfebiCe oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebic
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

Taname teid selle AEG toote valimise eest. Loime toote, mis voimaldab teil
aastaid nautida laitmatuid tulemusi ning lisasime elu lihtsamaks ja kergemaks
muutvaid innovaatilisi tehnoloogiaid — omadusi, mida te tavaliste seadmete juures
ei pruugi leida. Leidke mdni minut aega ning lugege, kuidas seadmega parimaid
tulemusi saavutada.

Kilastage meie veebisaiti:

af Kasutusnduanded, brosidrid, veaotsing, teave teeninduse kohta:
@ www.aeg.com
y Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
a/ www.registeraeg.com
Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
E www.aeg.com/shop

KLIENDITEENINDUS

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.

Teenindusse podrdumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed. Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.

Andmed leiate andmesildilt.

& Hoiatus / oluline ohutusinfo
@ Uldine informatsioon ja nduanded
@ Keskkonnateave

Jaetakse 6igus teha muutusi.
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1. /A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult I&bi. Tootja ei
vastuta vale paigaldamise vOi ebadige kasutuse tottu
tekkinud vigastuste ja kahjude eest. Hoidke juhend alles,
et saaksite seda ka edaspidi kasutada.

1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus

- Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased
lapsed ning flUsilise, sensoorse voi vaimse puudega
inimesed voi kogemuste ja teadmisteta isikud juhul,
kui nende tegevuse Ule on jarelvalve ja neid
juhendatakse seadme turvalise kasutamise osas ning
nad moistavad seadme kasutamisega kaasnevaid
ohte.

- Arge lubage lastel seadmega méangida.

- llma jarelvalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega
hooldustoiminguid I&bi viia.

- Hoidke pakendid lastele kattesaamatuna.

1.2 Uldine ohutus

- See seade on mdeldud kasutamiseks koduses
majapidamises vOi muudes sarnastes kohtades,
naiteks:

- Talumajapidamistes, personalile moeldud kookides
kauplustes vai kontorites
- Hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades.

- Hoidke ventilatsiooniavad vabad nii eraldiseisva kui ka
sisseehitatud seadme puhul.

- Arge kasutage sulamisprotsessi kiirendamiseks
mehhaanilisi ega muid vahendeid — kasutage ainult
tooja soovitatud tarvikuid.

- Valtige kilmutusagensi ststeemi kahjustamist.

- Arge kasutage toiduainete hoidmiseks moeldud
osades elektrilisi seadmeid, kui need pole tootja poolt
spetsiaalselt soovitatud.
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Arge kasutage seadme puhastamiseks vee- voi

aurupihustit.

Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasutage
ainult neutraalseid pesuaineid. Arge kasutage
abrasiivseid tooteid, kiUrimisSvamme, lahusteid ega

metallist esemeid.

. Arge hoidke selles seadmes siittivaid aineid ega

plahvatusohtlikke esemeid (nt aerosoolpihusteid).

Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse moéttes
valja vahetada tootja, selle volitatud hooldekeskuses
voi lihtsalt kvalifitseeritud isiku poolt.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

HOIATUS!
Seadet tohib paigaldada
ainult kvalifitseeritud elektrik!

Eemaldage koik pakkematerjalid.
Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.

Jargige seadmega kaasas olevaid
paigaldusjuhiseid.

Olge seadme teise kohta viimisel
ettevaatlik, sest see on raske.
Kasutage alati kaitsekindaid.
Jalgige, et 6hk saaks seadme Umber
vabalt liikuda.

Enne seadme vooluvérku Uhendamist
oodake vahemalt 4 tundi. See on
vajalik selleks, et 0li saaks
kompressorisse tagasi valguda.
Arge paigutage seadet radiaatorite,
plitide ega ahjude lahedusse.
Seadme tagakiilg tuleb paigutada
vastu seina.

Arge paigutage seadet otsese
paikesevalgusega kohta.

Arge paigaldage seda seadet liiga
niiskesse voi kilma kohta, naiteks
soojustamata ruumi, garaazi voi
keldrisse.

Seadme teise kohta viimisel tdstke
seda esiservast, et valtida péranda
kriimustamist.

2.2 Elektrilihendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

Seade peab olema maandatud.
Kontrollige, kas andmesildil toodud
elektrilised parameetrid vastavad
vooluvorgu néitajatele. Vastasel juhul
votke Uhendust elektrikuga.
Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud ohutut pistikupesa.
Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

Veenduge, et te elekirilisi osi ei
vigastaks (nt toitepistikut, toitejuhet,
kompressorit). Elektriliste osade
vahetamiseks p66rduge volitatud
teeninduskeskusse voi elektriku
poole.

Toitejuhe peab jddma toitepistikust
allapoole.

Uhendage toitepistik seinakontakti
alles parast paigalduse I6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist
sailib juurdepaas toitepistikule.
Seadet valja lulitades arge tommake
toitekaablist. Hoidke alati kinni
toitepistikust.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, pdletuse voi
elektrilddgioht!



Arge muutke seadme tehnilisi
omadusi.

Arge pange seadmesse muid
elektriseadmeid (nt jaatisevalmistajat),
kui see pole tootja poolt ette nahtud.
Olge ettevaatlik kilmutusagensi
susteemiga — see on orn.
Kllmutusagens sisaldab isobutaani
(R600a), mis on suhteliselt
keskkonnaohutu gaas. Siiski on see
tuleohtlik.

Kui kiilmutusagens on viga saanud,
siis veenduge, ega seadmest ei tule
leeke voi suitsu. Ohutage ruum
korralikult.

Jalgige, et kuumad esemed ei
puutuks vastu seadme plastpindu.
Arge asetage kihisevaid jooke
stgavkilmikusse. See tekitab
joogipudelis rohku.

Arge hoidke seadmes suttivaid gaase
ega vedelikke.

Arge pange suttivaid voi sittiva
ainega maardunud esemeid
seadmesse, selle [ahedusse voi
peale.

Arge katsuge kompressorit ega
kondensaatorit. Need on kuumad.
Arge eemaldage stigavkilmikust
toiduaineid ega puutuge neid
margade Vvoi niiskete katega.

Arge killmutage juba Ulessulatatud
toiduaineid.

Jargige kulmutatud toiduainete
pakenditel olevaid sailitusjuhiseid.

2.4 Puhastus ja hooldus

HOIATUS!
Seadme vigastamise voi
kahjustamise oht!

EESTI 15

* Enne hooldust lllitage seade vélja ja
Uhendage toitepistik pistikupesast
lahti.

» Selle seadme jahutusiiksus sisaldab
sisivesinikke. Susteemi tohib
hooldada ja laadida ainult
kvalifitseeritud tehnik.

» Kontrollige regulaarselt kiilmiku
aravooluava; vajadusel puhastage.
Kui &ravooluava on ummistunud,
koguneb sulamisvesi seadme pdhjale.

2.5 Jaatmekaitlus

HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

» Eemaldage seade vooluvorgust.

» Loigake toitekaabel seadme kiljest
lahti ja visake ara.

» Eemaldage uksekaepide, et valtida
laste ja loomade seadmesse
I6ksujaamist.

» Selle seadme kilmutusagensi
stisteem ja isolatsioonimaterjalid on
osoonisobralikud.

» Isolatsioonivaht sisaldab tuleohtlikku
gaasi. Seadme 0Oige korvaldamise
kohta saate tapsemaid juhiseid
kohalikust omavalitsusest.

» Arge vigastage soojusvaheti
|aheduses paiknevat jahutusiksust.
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3. KASUTAMINE

3.1 Juhtpaneel

T

Temperatuuriskaala
ECO-reziimi ikoon
FROSTMATIC-ikoon

3.2 SISSE/VALJA

Lulitage seade elektrivorku.

1. Seadme SISSE lulitamiseks
puudutage ON/OFF-nuppu, kuni kik
temperatuuriskaalale vastavad LED-
id suttivad. )

2. Lilitage seade VALJA, vajutades 3
sekundit ON/OFF-nuppu.

Koik LED-id kustuvad.

@ Pérast seadme
sisselllitamist lUlitatakse

temperatuur vaikeseadetele,
mis vastavad ECO-reZiimile.

3.3 Temperatuuri
reguleerimine

Seadme kasutamiseks puudutage
temperatuurinuppu, kuni suttib ndutud
temperatuurile vastav LED. Valimine
toimub progresseeruvalt, vahemikus 2
kuni 8 °C.

Igal nupu puudutamisel liigub valitava
temperatuuri sate 1 astme vorra edasi.
Suttib vastav LED.

Temperatuurinupp ja ON/OFF-nupp

Puudutage temperatuurinuppu seni, kuni
olete valinud vajaliku temperatuuri. Valik
jaab pusima.
Kdige kilmem seade: +2°C
Kodige soojem seade: +8°C.
Kdige sobivam on ECO-
reziimile vastav seade.

Siiski tuleb sobiva satte valimiseks
pidada meeles, et seadme
sisetemperatuur soéltub:

* ruumi temperatuurist;

» ukse avamise sagedusest;

» sailitatava toidu kogusest;

» seadme asukohast.

3.4 ECO-reziim

Reziimi ECO sisselllitamiseks vajutage
temperatuurinuppu, kuni juhtpaneelil
sUttib LED, mis asub ECO-reziimi ikooni
korval.

See seade tagab
minimaalse energiatarbimise
ja toiduainete dige
sailitamise.
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Funktsiooni FROSTMATIC
valjalilitamiseks vajutage
temperatuurinuppu.

3.5 FROSTMATIC-funktsioon

Kui kiilmikusse tuleb korraga paigutada
suur hulk toitu (naiteks parast
sisseostude tegemist) véi kui soovite @ See funktsioon lilitub 52
stigavkiilmikus kiiresti killmutada tunni parast automaatselt
varskeid toiduaineid, on soovitatav digete vélja.

tingimuste tagamiseks sisse lUlitada
FROSTMATIC-funktsioon.

FROSTMATIC-funktsiooni saab sisse
lUlitada, seades temperatuuri tasemele
2°C.

4. IGAPAEVANE KASUTAMINE

Kui kavatsete suuri toidukoguseid
sailitada, siis eemaldage parima joudluse
nimel kdik sahtlid seadmest ning asetage
toit klaasriiulile.

@ See funktsioon vastab
kllmiku- ja
stigavkilmikusektsioonile.

4.1 Varske toidu kiilmutamine

Suigavkulmikuosa sobib varske toidu
kilmutamiseks ning kilmutatud ja
stgavkilmutatud toidu pikaajaliseks

sailitamiseks. @

Varske toidu kilmutamiseks lUlitage
sisse funktsioon FROSTMATIC vahemalt
24 tundi enne toidu sugavkilmikuossa
panemist.

Sulatamisprotsessi tahtmatul
kaivitumisel, naiteks
elektrikatkestuse tottu, kui
seade on olnud toiteta
kauem kui tehniliste
andmete tabelis toodud
"Temperatuuri tdusu aeg"
seda lubaks, tuleb sulatatud
toit kiiresti ara tarvitada voi
koheselt kiipsetada ja
seejarel uuesti kiilmutada
(pérast jahtumist).

Paigutage kulmutatav varske toit
alumisse sektsiooni.

Maksimaalne toidu kogus, mida 24 tunni
jooksul kilmutada saab, on ara toodud
seadme sisekiiljel asuval andmeplaadil.

Kllmutusprotsess kestab 24 tundi: selle
aja jooksul arge muid toiduaineid 4.3 DYNAMICAIR
kilmutamiseks lisage.

Funktsioon DYNAMICAIR soodustab
toidu kiiret jahtumist ja Ghtlasemat

temperatuuri kiilmkapis. Funktsioon

Kui kiilmutusprotsess on I6ppenud,
valige uuesti vajalik temperatuur (vt

FROSTMATIC-funktsioon”). DYNAMICAIR on soovitatav sisse
@ Selles olekus voi kiilmikuosa lUlitada, kui 6hutemperatuur tduseb Ule
temperatuur langeda alla 0 25°C.

°C. Sel juhul keerake DYNAMICAIR-seadme sisseliilitamiseks

temperatuuriregulaatorit vajutage sellel olevat nuppu.
soojemale tasemele. Siittib roheline tuli.

4.2 Kiilmutatud toidu
sdilitamine

Esmakordsel kaivitamisel voi parast
pikemaajalist kasutuspausi laske
seadmel vahemalt 2 tundi téotada

funktsioonil FROSTMATIC, enne kui
toiduained sisse panete.

(i)

Kui te seadme valja lulitate,
ltlitage valja ka ventilaator,
vajutades uuesti sama
nuppu.

Roheline tuli kustub.



18

www.aeg.com

5. PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid
peatiikke.

5.1 Sisemuse puhastamine

Enne seadme esmakordset kasutamist
peske leige vee ja neutraalse seebiga
Ule seadme sisemus ja koik sisetarvikud,
et eemaldada uuele tootele omane I6hn,
seejarel kuivatage taielikult.

& ETTEVAATUST!

Arge kasutage pesuaineid
voi abrasiivpulbreid, mis
voivad seadme viimistluskihti
kahjustada.

5.2 Regulaarne puhastamine

& ETTEVAATUST!

Arge tbmmake, teisaldage
ega vigastage torusid ja/voi
kaableid, mis paiknevad
korpuses.

& ETTEVAATUST!
Olge ettevaatlik, et valtida
jahutussusteemi vigastamist.

& ETTEVAATUST!
Seadme teisaldamisel tostke
seda esiservast, et valtida
poranda kriimustamist.

Seadet tuleb regulaarselt puhastada:

1. Puhastage seadme sisemus ja
tarvikud sooja vee ja neutraalse
pesuvahendiga.

2. Kontrollige regulaarselt
uksetihendeid ja puhkige need
puhtaks, eemaldades mustuse ja
prahi.

3. Loputage ja kuivatage pohjalikult.

6. VEAOTSING

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid
peatiikke.

4. Puhastage seadme tagakiiljel asuvat
kondensaatorit ja kompressorit
harjaga.

See parandab seadme joudlust ja
vahendab elektritarbimist.

5.3 Sulatamine

Teie seade on harmatisevaba. See
tahendab, et kasutamise kaigus ei teki
harmatist ei seadme siseseintele ega ka
toiduainetele. Harmatise puudumise
tagab automaatselt juhitav ventilaator,
mis paneb kilma éhu seadme sees
ringlema. Sulamisvesi nérgub moédda
renni spetsiaalsesse seadme tagakiiljel
kompressori kohal asuvasse anumasse,
kus see aurustub.

Puhastage regulaarselt kilmiku sees
keskel olevat aravooluava auku, et ara
hoida vee kogunemist ja kilmikus
olevatesse toiduainetesse imbumist.

5.4 Seadme mittekasutamise
perioodid

Kui seadet pikema aja jooksul ei
kasutata, siis rakendage jargmisi
ohutusmeetmeid:

1. Uhendage seade vooluvdrgust lahti.

2. Eemaldage kdik toiduained.

3. Puhastage seade ja koik tarvikud.

4. Jatke uks/uksed lahti, et valtida
ebameeldivate I6hnade tekkimist.
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Probleem

Voimalik p6hjus

Lahendus

Seade teeb liiga valju mura.

Seade ei ole paigutatud ta-
sapinnaliselt.

Kontrollige, kas seade paikneb
stabiilselt.

Numbrite asemel kuvatakse
temperatuurinaidikul ruudu-
kujuline siimbol.

Temperatuurisensori pro-
bleem.

Votke thendust lahima volita-
tud teeninduskeskusega (jahu-
tusstisteem hoiab jatkuvalt toi-
duained kilmana, kuid tem-
peratuuri reguleerimine pole
voimalik).

Lamp ei pole.

Lamp on ootereziimis.

Sulgege ja avage uks.

Lamp ei pole.

Lamp on rikkis.

Pbé6rduge lahimasse volitatud
teeninduskeskusse.

Kompressor to6tab pidevalt.

Temperatuur on valesti vali-
tud.

Vt jaotist "Kasutamine".

Panite kilmikusse korraga
liiga palju toiduaineid.

Oodake paar tundi, seejarel
kontrollige uuesti temperatuuri.

Toa temperatuur on liiga
korge.

Kontrollige andmesildil olevat
kliimaklassi.

Seadmesse paigutatud toit
oli liiga soe.

Enne toidu hoiustamist laske
sel jahtuda toatemperatuurini.

Funktsioon FROSTMATIC
on sisse lUlitatud.

Vt "Funktsioon FROSTMAT-
IC".

Kompressor ei hakka kohe
toole parast FROSTMATIC-
I0liti vajutamist voi parast
temperatuuri muutmist.

See on normaalne, viga ei
ole.

Kompressor kaivitub méne aja
parast.

Kilmutuskapi sees voolab
vesi.

Vee valjavooluava on um-
mistunud.

Puhastage vee valjavooluava.

Toiduained takistavad vee
voolamist veekogumis-
ndusse.

Veenduge, et toiduained ei
puutuks tagapaneeli.

Pdrandal on vett.

Sulamisvee véljavooluava
ei ole Uhendatud kompres-
sori kohal asuva aurustu-
misrenniga.

Kinnitage sulamisvee valja-
voolujuhik aurustumisrenni.
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Probleem Voimalik pohjus

Lahendus

Temperatuuri ei saa maara- Funktsioon FROSTMATIC
ta. v6i COOLMATIC on sisse
[tlitatud.

Lulitage funktsioon FROST-
MATIC v6i COOLMATIC kasit-
si valja voi oodake tempera-
tuuri seadistamisega, kuni
funktsioon on automaatselt
lahtestunud. Vt "Funktsioon
FROSTMATIC véi COOLMAT-
IC".

Temperatuur seadmes on  Temperatuuriregulaator ei
liga madal/korge. ole digesti seadistatud.

Valige kérgem/madalam tem-
peratuur.

Toidu temperatuur on liiga
korge.

Laske toiduainetel jahtuda toa-
temperatuurini, enne kui need
kilmikusse asetate.

Hoiustasite korraga liiga
palju toiduaineid.

Arge pange kiilmikusse korra-
ga liiga palju toitu.

Funktsioon FROSTMATIC
on sisse lilitatud.

Vt "Funktsioon FROSTMAT-
IC".

Kui neist nduannetest abi ei

ole, helistage Iahimasse

volitatud teeninduskeskusse.
6.2 Lambi asendamine

Seade on varustatud pikaajalise
sisemise LED-valgustiga.

7. PAIGALDAMINE

Lampi tohib vahetada ainult
hoolduskeskuse to6taja. Podrduge
volitatud teeninduskeskusse.

HOIATUS! -
Vt ohutust kasitlevaid Kliima- Umbritseva 6hu temperatuur
peatiikke. klass
. . T +16°C kuni + 43°C
7.1 Paigaldamine
Selle seadme v&ib paigaldada kuiva, 7.2 Elektriihendus

hastiventileeritud kohta, kus imbritsev
temperatuur jagb seadme andmesildil
olevasse kliimaklassi vahemikku:

* Enne vooluvorguga tihendamist
veenduge, et andmesildil olevad

elektriandmed vastavad teie

Kliima- Umbritseva 6hu temperatuur

kohalikule vooluvorgule.
» Seade peab olema maandatud.

klass Toitekaabli pistikul on selle jaoks

SN +10°C kuni + 32°C vastav kontakt. Kui pistikupesa ei ole
maandatud, konsulteerige padeva

N +16°C kuni + 32°C elektrikuga ja Uhendage seade eraldi

maandusjuhiga, mis vastab

ST +16°C kuni + 38°C kehtivatele normidele.




* Seadme ohutusmeetmete eiramisel
vabaneb tootja mis tahes vastutusest.
* See seade vastab EMU direktiividele.

7.3 Ukse avamissuuna
muutmine

Ukse avamissuuna muutmiseks votke
Uhendust I&hima volitatud

8. TEHNILISED ANDMED

8.1 Tehnilised andmed

Kdrgus 2010 mm
Laius 595 mm
Sligavus 642 mm

Temperatuuri tdusu aeg 18 h

9. JAATMEKAITLUS

Simboliga C) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake
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teeninduskeskusega. Volitatud
teeninduskeskuse spetsialist teostab
uste avamissuuna muutmise ise teie
kulul.

Pinge 230-240V

Sagedus 50 Hz

Taiendavad tehnilised andmed on kirjas
andmesildil, mis asub seadme sise- voi
valiskuljel, ja energiasildil.

stmboliga E tahistatud seadmeid muude
majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi podrduge abi

saamiseks kohalikku omavalitsusse.
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LABAKIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izveléjaties AEG produktu. Esam to izveidojusi, lai ilgstoSi
nodrosinatu nevainojamu veiktspéju, izmantojot novatoriskas tehnologijas, kas
palidz vienkarsot dzivi, — iespéjas, ko neatradisit parastas iericés. Ludzu, veltiet
dazas minutes, lai izlasitu So tekstu un gutu labakus rezultatus.

Apmekléjiet misu majas lapu:

@ Atradisiet lieto§anas padomus, brosdras, informaciju par traucéjumu

noversanu un apkopi:

www.aeg.com

y Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
a/ www.registeraeg.com

www.aeg.com/shop

o legadajieties iericei originalas rezerves dalas, materialus un piederumus:

KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati: Modelis,
izstradajuma Nr., sérijas numurs.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite.

& Drosibas informacija bridindjumam un piesardzibai
@ Visparéja informacija un padomi
@ Informacija par apkartéjo vidi

Izmainu tiesibas rezervétas.
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1. /A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
bojajumiem, ko radijusi ierices nepareiza uzstadiSana
vai lietoSana. Saglabajiet Sos noradijumus ierices
tuvuma turpmakam uzzinam.

1.1 Bérnu un nespéjigu cilvéku drosiba

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir apmaciti par ierices
droSu lietoSanu un izprot potencialos riskus.
Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

- TirSanu un lietotaja veikto apkopi nedrikst veikt bérni
bez uzraudZzibas.
Glabajiet iesainojuma materialus bérniem
nepieejamas vietas.

1.2 Visparigi drosibas noradijumi

lerice paredzéta izmantoSanai majsaimnieciba un

lildzigiem mérkiem, pieméram:

- lauku majas, darbinieku virtuves zonas veikalos,
birojos un citas darba vietas

- Viesu lietoSanai viesnicas, motelos, privatajas
viesnicas un citas apdzivojamas vidés

Sekojiet, lai ierices korpusa vai iebuvétas

konstrukcijas ventilacijas atveres nebutu aizséréjusas.

Nelietojiet razotaja neieteiktas mehaniskas ierices vai

citus lldzeklus atkuSanas procesa paatrinasanai.

Nesabojajiet dzesétaja shému.

Nelietojiet édiena uzglabasanas paredzétajos

nodalijumos elektroierices, ja vien to izmantoSanu

neparedz razotajs.

lerices tiriSanai neizmantojiet tvaiku un neizsmidziniet

udeni.
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- Tiriet ierici ar mitru, mikstu dranu. Izmantojiet tikai

neitralus mazgasanas lidzeklus. Neizmantojiet
abrazivus izstradajumus, abrazivus suklus,
Skidinatajus vai metala priekSmetus.

Neglabajiet iericé spragstosas vielas, tadas ka
aerosoli ar uzliesmojosu virzoSo spéeku.

Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairitos no
nelaimes gadijumiem, to janomaina razotajam,
autorizé€tajam servisa centram vai kvalificétam

specialistam.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

BRIDINAJUMS!
lerici drikst uzstadit tikai
kvalificéta persona.

Nonemiet visu iepakojumu.
Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
leverojiet kopa ar ierici piegadatas
uzstadiSanas norades.

levérojiet piesardzibu, parvietojot
ierici, jo ta ir smaga. Vienmer lietojiet
aizsargcimdus.

Parliecinieties, ka ap ierici brivi cirkulé
gaiss.

Nogaidiet vismaz Cetras stundas,
pirms pieslédzat ierici pie elektribas
padeves. Tas nepiecieSams, lai lautu
ellai ieplust atpakal kompresora.
Neuzstadiet ierici blakus radiatoriem,
plitim, cepesSkrasnim vai plits
virsmam.

lerices aizmuguréja virsma janovieto
pret sienu.

Neuzstadiet ierici tieSos saules staros.

Neuzstadiet ierici vietas, kas ir parak
mitras vai parak aukstas, pieméram,
piebuves, garazas vai vina pagrabos.
Parvietojot ierici, paceliet to aiz
priek§€jas malas, lai nesaskrapétu
gridu.

2.2 Elektribas padeves
pieslégsana

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

« lerice jabut iezemétai.

» Parliecinieties, ka informacija uz
tehnisko datu plaksnites atbilst jusu
elektrosistémas parametriem. Ja
neatbilst, sazinieties ar elektriki.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu,
droSu kontaktligzdu.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

» Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
elektriskas detalas (piem.,
kontaktspraudni, kabeli, kompresoru).
Sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru vai elektriki, lai nomainitu
elektriskas detalas.

» Stravas kabelim jaatrodas zemak par
kontaktspraudni.

* Pieslédziet kontaktspraudni
kontaktligzdai tikai uzstadisanas
beigas. Parbaudiet, vai péc
uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklut.

» Nekad neatslédziet ierici no fikla,
velkot aiz baroSanas kabela. Vienmeér
velciet aiz spraudkontakta.



2.3 Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

Nemainiet Sis ierices specifikacijas.
Neievietojiet elektriskas ierices (piem.,
saldéjuma pagatavoS$anas ierici)
iericé, iznemot, ja razotajs noradijis,
ka to var darit.

Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
dzesétaja shemu. Tas satur izobutanu
(R600a), dabasgazi, kas ir videi
praktiski nekaitiga. St gaze uzliesmo.
Ja dzesétaja shéma rodas bojajumi,
parliecinieties, ka telpa nav liesmas
vai aizdegSanas avoti. |zvédiniet
telpu.

Nelaujiet karstiem priekSmetiem
saskarties ar ierices plastmasas
dalam.

Neglabajiet bezalkoholiskos dzérienus
saldétavas nodalijuma. Tas radis
spiedienu dzériena tvertné.
Neuzglabajiet ierice viegli
uzliesmojoSas gazes vai Skidrumus.
Neievietojiet iericé, neturiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojoSas
vielas vai ar viegli uzliesmojosam
vielam piesucinatus priekSmetus.
Nepieskarieties kompresoram vai
kondensatoram. Tie ir karsti.
Neiznemiet un nepieskarieties
saldétava ievietotajiem produktiem ar
slapjam vai mitram rokam.
Nesasaldéjiet atkartoti atkausétu
partiku.

levérojiet uzglabasanas noradijumus,
kas noraditi uz partikas iesainojuma.
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2.4 Apkope un tiriSana

BRIDINAJUMS!
Pastav savainojumu vai
ierices bojajumu risks.

* Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienojiet to no elekirotikla.

» Sis ierices dzsétajagregata ir
ogludenradis. Dzesétajagregata
atkartotas uzpildes darbus var veikt
tikai kvalificétas personas.

» Regulari parbaudiet ierices aizpludes
atveri un, ja nepiecieSams, iztiriet to.
Ja izpludes sistéma nosprostota,
atkausétais Udens sakrasies ierices
apakséja dala.

2.5 lerices utilizacija

BRIDINAJUMS!
Pastav savaino$anas vai
nosmaksanas risks.

» Atvienojiet ierici no elektropadeves.

* Nogrieziet stravas kabeli un izmetiet
to.

* lznemiet durvis, lai novérstu bérnu vai
dzivnieku ieslégsanu ierice.

» Sis ierices dzesétaja shema un
izolacijas materiali nekaité ozona
slanim.

* lzolacijas slanis satur viegli
uzliesmojoSu gazi. Sazinieties ar
vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, ka
pareizi atbrivoties no ierices.

» Nesabojajiet dzeséSanas bloka dalu,
kas atrodas blakus siltummainim.
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3. LIETOSANA

3.1 Vadibas panelis

T

Temperatiras skala
ECO reZima ikona
FROSTMATIC ikona

3.2 IESLEGT/ IZSLEGT

Pievienojiet ierici elektribas
kontaktligzdai.

1. Laiieslégtu ierici, pieskarieties
ON/OFF taustinam, lidz iedegas visi
temperatiras skalai atbilstoSie
indikatori.

2. lIzsledziet ierici, turot piespiestu
ON/OFF taustinu 3 sekundes.

Visi indikatori izdzisis.

@ Péc ierices izslégSanas
temperatura tiks iestatita
saskana ar nokluséjuma
iestafijumiem atbilstoSi ECO
reZimam.

3.3 Temperaturas regulésana

Lai lietotu ierici, pieskarieties
temperaturas taustinam, lidz iedegas
nepiecieSamajai temperaturai atbilstoSais
indikators. lzvéle ir pakapeniska no 2 lidz
8 °C.

Temperaturas taustind un ON/OFF
tausting

Katru reizi pieskaroties taustinam,
iestafita temperatura tiek pavirzita par 1
poziciju. ledegsies atbilstoSais indikators.
Piespiediet temperaturas taustinu, lidz
tiek izvéleta nepiecieSama temperatira.
lestatijums tiks nofikséts.

@ Aukstakais iestaffjums: +2
°C.
Siltakais iestatijums: +8 °C.
Vispiemérotakais ir ECO
rezimam atbilstoSais
iestatijums.

Tacu, izvéloties iestatijumu, atcerieties,
ka temperatura ierices iekSpusé atkariga
no:
» telpas temperaturas;
» {3, cik biezi tiek atvertas ierices
durvis;
* ledusskapi uzglabato produktu
daudzuma;
» ierices atraSanas vietas.

3.4 ECO rezZims

Lai aktivizetu ECO rezimu, piespiediet
temperaturas taustinu, lldz vadibas



panell iedegas LED pie ECO reZima
ikonas.

@ Sis iestatijums nodrosina
minimalu energijas patérinu
un pareizus partikas
uzglabasanas apstak|us.

3.5 FROSTMATIC funkcija

Ja nepiecieSams ievietot lielu daudzumu
siltas partikas ledusskapja nodalijuma
(pieméram, péc produktu iegades) vai
atri samazinat temperatiru saldétavas
nodalijuma, lai atri sasaldétu svaigu

4. 1IZMANTOSANA IKDIENA

4.1 Svaigas partikas
sasaldésSana

Saldétava piemérota svaigu produktu
sasaldésanai un sasaldétu produktu
ilgstoSai uzglabasanai.

Lai sasaldétu svaigus produktus,
aktivizéjiet FROSTMATIC funkciju
vismaz 24 stundas pirms sasaldésanai
paredzeto produktu ievietoSanas
saldétava.

levietojot saldéSanai paredzéto svaigo
partiku apak$ejo nodalijumu.

Maksimalais produktu daudzums, ko var
sasaldét 24 stundu laika, ir minéts
tehnisko datu plaksnite, kas atrodas
ierices iekSpuseé.

SaldéSanas process ilgst 24 stundas:
Saja perioda nevar pievienot partiku
saldésanai.

Kad sasaldésanas process ir pabeigts,
iestatiet velreiz nepiecieSamo
temperaturu (skatiet sadalu
"FROSTMATIC funkcija").

@ Sada stavokii ledusskapja
nodalijuma temperatira var
kristies zem 0° C. Ja tas
notiek, atiestatiet
temperaturas regulatoru uz
siltaku iestatijumu.
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partiku, mées iesakam aktivizét
FROSTMATIC funkciju partikas pareizas
uzglabasanas noltka.

FROSTMATIC funkciju var aktivizét,
iestatot temperatiru uz 2 °C.

FROSTMATIC funkciju var deaktivizét,
nospiezot temperatiras taustinu.

@ ST funkcija automatiski
izslédzas péc 52 stundam.

@ &7 funkcija atbilst
ledusskapja un saldétavas

nodaljumam.

4.2 Saldetas partikas
uzglabasana

Pirmo reizi ieslédzot ierici vai ari péc
ilgstoSas ledusskapja neizmantoSanas,
pirms ievietot nodalijuma produktus,
laujiet iericei darboties vismaz 2 stundas,
iestatot FROSTMATIC funkciju.

Ja jauzglaba liels daudzums produktu,
iznemiet no ierices visas atvilktnes un
grozus un novietojiet produktus uz stikla
plaukta, lai iegltu vislabako
uzglabasanas rezultatu.

@ Ja sakas nejauss
atkausésanas process,

pieméram, stravas padeves
partraukuma dél, ja tas bijis
ilgaks par tehnisko datu
plaksnité minéto
uzglabasanas ilgumu
stravas padeves
partraukuma gadijuma,
atkausétos produktus
nekavejoties jaizmanto vai
japagatavo un péc to
atdziSanas — atkartoti
jasasalde.

4.3 DYNAMICAIR

DYNAMICAIR funkcija nodroSina atru

partikas atdzeséSanu un vienmérigaku
temperaturu ledusskapja nodaljuma. Ir
ieteicams, lai iesleégtu So DYNAMICAIR
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funkciju, ja apkartéjas vides temperatira
parsniedz 25 °C.

Lai ieslegtu DYNAMICAIR ierici,
nospiediet uz tas pogu.

ledegsies zalais indikators.

5. KOPSANA UN TIRISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

5.1 lerices iekSpuses tiriSana

Lai neitralizétu sakotnéjo izstradajuma
aromatu, pirms ierices pirmas lietoSanas
reizes mazgajiet iekSpusi un iek$éjos
piederumus ar remdenu ziepjudeni un
péc tam rupigi nosusiniet tos.

& UZMANIBU!
Nelietojiet mazgasanas

dzeklus vai abrazivus
pulverus, jo tie sabojas
apdari.

5.2 Periodiska tiriSana

& UZMANIBU!
Neraujiet, neparvietojiet vai

nesabojajiet ledusskapja
caurules un/vai kabelus.

& UZMANIBU!
Rikojieties uzmanigi, lai

nesabojatu dzeséSanas
sistemu.

& UZMANIBU!
Parvietojot ledusskapi,

paceliet to aiz priek$€jas
malas, lai nesaskrapétu
gridu.

lerice regulari jatira:

1. Tiriet iekSpusi un piederumus ar
remdenu udeni un neitralam ziepém.

2. Regulari parbaudiet durvju blivéjumu
un notiriet to, lai uz ta nebltu
netirumu.

3. Noskalojiet un rupigi nozavejiet.

4. Jatiem var pieklUt, firiet ierices
aizmuguré esoso kondensatoru un
kompresoru ar suku.

@ Izslédzot ierici, atcerieties
izslégt ventilatoru, nospiezot
velreiz pogu.
Zalais indikators nodzisis.

&7 darbiba uzlabos ierices veiktspéju
un samazinas elektroenergijas
patérinu.

5.3 Atkausésana

Jusu iericei ir bezsarmas funkcija. Tas
nozime, ka, saldetavai darbojoties,
apsarmojums uz iek§&jam sienam un
produktiem neveidojas. Apsarmojums
iekSpusé neveidojas, jo ventilators
automatiski nodroSina nepartrauktu
auksta gaisa plasmas cirkulaciju. Udens,
kas rodas atkausésSanas laika, tiek
novadits 1pasa tvertné, kas atrodas
ierices aizmuguré virs kompresora
motora, un tur iztvaiko.

Tadél, lai nepielautu tdens parpluasanu
un nok|uSanu uz produktiem, ir svarigi
periodiski iztirit arf ledusskapja
nodalijuma vidusdala eso$o atkauséta
udens aizpludes atveri.

5.4 lerices ilgstosa
neizmantosana

Ja ierice netiek ilgstosi lietota, veiciet
§adus piesardzibas pasakumus:

Atvienojiet ierici no elektrotikla.
Iznemiet produktus.

Iztiriet ierici un visus piederumus.
Atstajiet durvis pusvirus, lai
nepielautu nepatikama aromata
veidoSanos.

hoN=



BRIDINAJUMS!

6. PROBLEMRISINASANA

Skatiet sadalu "DroSiba".

6.1 Ko dartt, ja ...
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Probléma

lespéjamie iemesli

Risinajumi

lerice darbojoties rada
troksni.

lerice nav pareizi atbalstita.

Parbaudiet, vai ierice stav sta-
bili.

Temperaturas displeja red-
zams kvadratveida simbols
nevis cipari.

Temperaturas sensora
probléma.

Sazvanieties ar tuvaka pilnvar-
oto servisa centru (dzeséSa-
nas sistéma uzturés produktus
aukstus, bet temperaturu
nebis iesp€jams regulét).

Lampa nedeg.

Lampa darbojas gaidiSanas
rezima.

Aizveriet un atveriet durvis.

Lampa nedeg.

Lampa ir bojata.

Sazinieties ar tuvako pilnvaro-
to servisa centru.

Kompresors nepartraukti
darbojas.

Temperatura ir iestatita ne-
pareizi.

Skatiet sadalu "LietoSana".

Vienlaicigi ielikts liels daud-
zums partikas produktu.

Pagaidiet dazas stundas un
péc tam veélreiz parbaudiet
temperataru.

Telpas temperatura ir parak
augsta.

Skatiet klimata klases tabulu
uz datu plaksnites.

Saldétava ievietotie produk-
ti ir par siltu.

Pirms produktu uzglabasanas
laujiet tiem atdzist lidz istabas
temperaturai.

Ir aktivizéta FROSTMATIC
funkcija.

Skatiet sadalu "Funkcija
FROSTMATIC".

Kompresors nesak darbo-
ties uzreiz péc FROSTMAT-
IC nospieSanas vai péc
temperaturas mainiSanas.

Tas ir normali. Kluda nav
radusies.

Kompresors sak darboties pec
kada laika posma.

Udens ieplist ledusskapi.

Udens notece aizsérgjusi.

Iztiriet 0dens noteci.

Partikas produkti trauce
Udens plasmai adens ko-
lektora.

Parliecinieties, ka partikas pro-
dukti neskaras pie aizmugures
panela.

Udens plist uz gridas.

KuSanas udenu tekne nav
pievienota tvaikoSanas pa-
platei virs kompresora.

Pievienojiet kuSanas tdenu te-
kni tvaikoSanas paplatei.
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Probléma

lespéjamie iemesli

Risinajumi

Nevar iestatit temperaturu.

Ir aktivizéta FROSTMATIC
vai COOLMATIC funkcija.

Manuali izslédziet FROST-
MATIC vai COOLMATIC, vai
gaidiet, ldz funkcija tiek au-
tomatiski atiestatita, lai iestati-
tu temperataru. Skatiet sadalu
,FROSTMATIC vai COOL-
MATIC funkcija”.

Temperatura iericé ir parak
zemal/augsta.

Temperaturas regulators
nav pareizi iestatits.

lestatiet augstaku/zemaku
temperataru.

Partikas produktu tempera-
tdra ir parak augsta.

Pirms ievietoSanas |aujiet par-
tikas produktiem atdzist ildz is-
tabas temperatirai.

Vienlaicigi tiek uzglabats
parak daudz partikas pro-

Glabajiet mazak partikas pro-
duktu vienlaicigi.

duktu.

Ir aktivizéta FROSTMATIC
funkcija.

Skatiet sadalu "Funkcija
FROSTMATIC".

Apgaismojuma ierici drikst nomainit tikai
apkopes specialists. Sazinieties ar savu
pilnvaroto servisa centru.

Ja 8T informacija nepalidz
noveérst problemu,
sazinieties ar tuvako
pilnvaroto servisa centru.

(i)

6.2 Spuldzes maina

lericei ir ilga darba miza LED iekSpuses
apgaismojums.

7. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba". Klima- Temperatiras atbilstiba
' tiska
7.1 Novietojums klase
ST no +16°C [idz 38°C

ST ierice jauzstada sausa, labi védinama

telpa, kuras temperatura atbilst ierices T no +16°C [idz 43°C

tehnisko datu plaksnité noraditajai
klimatiskajai klasei:

7.2 Elektribas padeves

Klima- Temperatiras atbilstiba pieslégSana

A «  Pirms ierices pieslégsanas

klase elektrotiklam parbaudiet, vai tehnisko

SN no +10°C lidz 32°C datu plaksnité minétie sprieguma un
frekvences parametri atbilst majas

N no +16°C lidz 32°C elektrotikla parametriem.




« lericei jabut iezemétai. Lai
nodrosSinatu zemé&jumu, stravas
kabela kontaktspraudnis ir aprikots ar
papildu kontaktu. Ja majas elektrofikla
kontaktligzda nav iezeméta, iepriek$
sazinoties ar kvalificétu specialistu,
pievienojiet iericei atseviSku, spéka
esoSiem noteikumiem atbilstoSu
zeméjumu.

» RaZzotajs neuznemsies atbildibu par
sekam, kas bus radusas, neieverojot
iepriek§ minétos noradijumus.

8. TEHNISKA INFORMACIJA

8.1 Tehniskie dati

Augstums 2010 mm
Platums 595 mm
Dzilums 642 mm
Uzglabasanas ilgums 18 h

elektroenergijas piegades
partraukuma gadijuma

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu L/.&) levietojiet iepakojuma
materialus atbilstoSajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.
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» lerice atbilst EEK direkfivam.
Direktivas.

7.3 Durtinu vérSanas virziena
maina

Ja vélaties mainit durvju vérSanas
virzienu, sazinieties ar tuvako pilnvaroto
servisa centru. Centra lietpratéji par
papildu samaksu veiks durtinu vérSanas
virziena mainu.

Spriegums 230-240V

Frekvence 50 Hz

Tehniska informacija atrodas ierices
arpuseé vai iekSpusé izvietotaja
elektroenergdijas datu plaksnité.

9. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar o

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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PUIKIEMS REZULTATAMS

Aciu, kad pasirinkite §f AEG gaminj. Mes sukiréme jj taip, kad jis nepriekaistingai
veikty daugelj mety — pasizymintis pazangiomis technologijomis, kurios padeda
palengvinti gyvenima, jis turi funkciju, kuriy galite nerasti jprastuose buitiniuose
prietaisuose. Skirkite kelias minutes perskaityti insktrukcijg, kad galétuméte jj
maksimaliai panaudoti.

Apsilankykite musy interneto svetainéje, kad:

&

=

|

Gautuméte naudojimo patarimy, broSiury, trik¢iy Salinimo, aptarnavimo
informacijos:

www.aeg.com

UzZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
www.registeraeg.com

|sigytumeéte prieduy, vartojamujy prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo
prietaisui:
www.aeg.com/shop

KLIENTY PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centra, bitinai pateikite Sig informacija:
modelis, PNC, serijos numeris.

Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje.

[spéjimas / atsargumo ir saugos informacija

Bendroji informacija ir patarimai

@ Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.
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1. /A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidZiai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ir Zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
jrengimo ir naudojimo. Visada laikykite Sig instrukcijg
Salia prietaiso, kad galétuméte ja pasinaudoti véliau.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

. Sj prietaisg galima naudoti vaikams nuo 8 mety
amzZziaus ir asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy
arba protiniy neg_aliq arba patirties bei ziniy trukumo,
naudoti §j prietaisg, ir supranta atitinkamus pavojus.

. Neleiskite vaikams zaisti Siuo prietaisu.
prieziuros darby.

- Visas pakavimo medziagas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

1.2 Bendrieji saugos reikalavimai

. Sis prietaisas skirtas tik naudojimui namy Gkyje; ji
galima naudoti, pavyzdziui:

- kaimo sodybose, darbuotojy valgomuosiuose,
pavyzdziui, parduotuvése, biuruose ir kitoje darbo
aplinkoje;

- viesSbuciuose, moteliuose, svec€iy namuose ir kitose
gyvenamosiose vietose.

.- Pasirtpinkite, kad nebuty uzkimstos ventiliacinés
angos, esancios prietaiso korpuse ar jmontuotoje
konstrukcijoje.

- Noredami paspartinti atitirpinimo procesg, nenaudokite
jokiy mechaniniy prietaisy ar kity priemoniy, iSskyrus
gamintojo rekomenduojamas.

- Nepazeiskite SaltneSio grandinés.

- Nenaudokite jokiy elektriniy prietaisy maisto produkty
laikymo skyriuose, iSskyrus tuos, kuriuos
rekomenduoja gamintojas.
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vandeniu.

- Prietaisui valyti nenaudokite gary ir nepurkskite

Nuvalykite prietaisg drégna, minksta Sluoste.
Naudokite tik neutralius ploviklius. Nenaudokite
SveiCiamuyjy produkty, Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba

metaliniy grandykliy.

Siame prietaise nelaikykite sprogiyjy medziaguy,
pavyzdziui, aerozoliniy talpykliy su degiomis

varanciosiomis dujomis.

Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti
tik gamintojui, jo jgaliotgjam aptarnavimo centrui arba
panasios kvalifikacijos asmenims — kitaip gali Kilti

pavojus.

2. SAUGOS INSTRUKCIJA

2.1 Jrengimas
& ISPEJIMAS!

Sj prietaisa jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo.

Nuimkite visas pakavimo medziagas.
Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

Vadovaukités su prietaisu pateikta
naudojimo instrukcija.

Prietaisas yra sunkus: jj perkeldami,
visada bukite atsargus. Visuomet
muvekite apsaugines pirstines.
Prietaisg statykite taip, kad aplink ji
galéty cirkuliuoti oras.

Palaukite bent 4 valandas prie$
jungdami prietaisg j elektros tinkla.
Per tg laikg alyva sutekés atgal |
kompresoriy.

Nejrenkite prietaiso Salia radiatoriy,
virykliy, orkaiciy arba kaitlenciy.

Sio prietaiso galine pusé privalo bati
atremta | siena.

Nejrenkite prietaiso tiesioginiais
saulés spinduliais apSviestoje vietoje.
Nejrenkite Sio prietaiso ten, kur yra
daug dréegmeés arba Salta, pavyzdziui,
priestatuose, garazuose ar vyno
rusiuose.

Kai prietaisg perkeliate, jj kelkite uz
priekinio krasto, kad
nesubraizytuméte grindy.

2.2 Elektros prijungimas

& ISPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio

pavojus.

Sis prietaisas turi biti jzemintas.
Patikrinkite, ar elektros duomenys,
nurodyti techniniy duomeny lenteléje,
atitinka jusy elektros tinklo duomenis.
Jeigu ne, kreipkités j elektrika.

Visada naudokite taisyklingai jrengtg
jZzemintg elektros lizda.

Nenaudokite daugiakanaliy kistuky,
jungikliy ir ilginimo laidy.

Bukite atsargus, kad
nesugadintuméte elektriniy daliy
(pvz., elektros kistuko, maitinimo
kabelio, kompresoriaus). ISkvieskite
igaliotajj techninio aptarnavimo centro
atstovg arba elektrika, kad pakeisty
elektrines dalis.

Maitinimo kabelis privalo biti zemiau
elektros kistuko lygio.

Elektros kiStukg j tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiSkai pabaigsite
frengima. [sitikinkite, kad jrengus
prietaisg elektros laido kistukg buty
lengva pasiekti.

Norédami i$jungti prietaisg, netraukite
uz elektros laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.



2.3 Naudojimas

& |SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti,

gauti elektros smugj arba
sukelti gaisra.

Nekeiskite Sio prietaiso techniniy
savybiy.

Nedékite | prietaisg elektriniy prietaisy
(pvz., ledy gaminimo aparaty), nebent
gamintojas bty nurodes, kad juos
naudoti prietaise galima.

Bukite atsargus, kad nepazeistuméte
SaltnesSio grandinés. Joje yra
izobutano (R600a) — tai gamtinés
dujos, kurios visiskai nedaro zalos
aplinkai. Sios dujos lengvai
uzsiliepsnoja.

Jeigu SaltneSio grandiné baty
pazeista, patalpoje nedekite liepsnos
ir saugokite prietaisg nuo uzdegimo
Saltiniy. Gerai iSvedinkite patalpa.
Prie plastikiniy prietaiso daliy neturi
liestis jokie jkaite daiktai.

Nelaikykite Saldiklio skyriuje jokiy
gaivinanciy gérimy. Kitaip gérimo
indas bus veikiamas slégio.

Prietaise nelaikykite degiy dujy ir
skysciy.

Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedekite degiy produkty arba degiais
produktais sudrékinty daikty.
Nelieskite kompresoriaus arba
kondensatoriaus. Jie buna karsti.

Jei jusy rankos Slapios arba drégnos,
neimkite ir nelieskite jokiy produkty i$
Saldiklio kameros.

Neuz3aldykite atSildyto maisto
pakartotinai.

Vadovaukités ant Saldyty maisto
produkty pakuociy pateiktais laikymo
nurodymais.
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2.4 Valymas ir prieziira

& |SPEJIMAS!
Galite susizeisti arba

sugadinti prietaisg.

» Pries atlikdami priezitros darbus,
iSjunkite prietaisg ir iStraukite
maitinimo laido kiStukg i$ elektros
tinklo lizdo.

» Sio prietaiso auSinamajame jtaise yra
angliavandenilio. Prietaiso techninés
priezidros ir uzpildymo darbus
privaloma atlikti tik kvalifikuotas
asmuo.

» Reguliariai tikrinkite prietaiso vandens
iSleidimo kanala ir, jeigu reikia,
iSvalykite jj. Jei iSleidimo kanalas
uzsikims, tirpsmo vanduo kaupsis
prietaiso apacioje.

2.5 Seno prietaiso iSmetimas

& |SPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba
uzdusti.

 IStraukite maitinimo laido kiStuka i$
maitinimo tinklo lizdo.

» Nupjaukite elektros laidg ir iSmeskite
)L

» ISimkite dureles, kad vaikai ir gyvunai
neuzsidaryty prietaiso viduje.

» Sio prietaiso SaltneSio grandiné ir
izoliacinés medziagos neardo ozono
sluoksnio.

» lzoliaciniame porolone yra degiy dujy.
Norédami suzinoti, kaip tinkamai
iSmesti seng prietaisa, susisiekite su
atitinkama savivaldybés jstaiga.

* Nepazeiskite ausinimo jtaiso, esancio
Salia Silumokaicio.
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3. NAUDOJIMAS

3.1 Valdymo skydelis

T

Temperatiros skalé
Rezimo ECO simbolis
Simbolis FROSTMATIC

3.2 JJUNGTA / ISJUNGTA

|kiskite prietaiso kiStukg j elektros
maitinimo lizda.

1. Noredami |[JUNGTI prietaisa, lieskite
mygtuka ON/OFF, kol uzsidegs visi
temperaturos skale atitinkantys
Sviesos diodai.

2. ISJUNKITE prietaisg, 3 sekundes
paspaude mygtukg ON/OFF.

Visi Sviesos diodai iSsijungs.

@ liungus prietaisa, bus
nustatytos temperaturos
numatytosios nuostatos,
kurios atitinka rezimg ECO.

3.3 Temperatiiros
reguliavimas

Norédami naudoti prietaisa, lieskite
temperaturos mygtuka, kol uzsidegs
Sviesos diodas, atitinkantis reikiamg
temperatura. Pasirinkimas didéja nuo 2
iki 8 °C.

Temperaturos mygtukas ir mygtukas
ON/OFF

Bet kada palietus mygtuka, nustatyta
temperatura pasikeiCia per 1 padét;.
[sijungs atitinkamas Sviesos diodas.
Lieskite temperaturos mygtuka, kol bus
pasirinkta reikiama temperatira.
Nuostata bus uzfiksuota.

@ Sal¢iausia nuostata: +2 °C.

SilCiausia nuostata: +8 °C.

Tinkamiausia yra nuostata,
atitinkanti rezimg ECO.

Taciau konkrecig nuostatg deréty
pasirinkti atsizvelgiant j tai, kad
temperatura prietaiso viduje priklauso
nuo Siy veiksniy:

» patalpos temperaturos;

+ dureliy atidarymo daznumo;

» laikomo maisto kiekio;

» prietaiso vietos.

3.4 Rezimas ECO

Norédami jjungti rezimg ECO, spauskite
temperaturos mygtuka, kol valdymo
skydelyje uzsidegs LED, esantis greta
rezimo ECO simbolio.



Sios nuostatos garantuoja
minimalias energijos
sgnaudas ir tinkamas maisto
iSlaikymo savybes.

(1)

3.5 Funkcija FROSTMATIC

Jeigu j Saldytuvo skyriy reikia jdéti didelj
kiekj Silto maisto (pavyzdziui, apsipirkus
parduotuvéje) arba greitai sumazinti
temperaturg Saldiklio skyriuje, kad
galétumete greitai uzsaldyti Sviezig
maista, rekomenduojame jjungti funkcijg

4. KASDIENIS NAUDOJIMAS

4.1 Svieziy maisto produkty
uzsSaldymas

Saldiklio skyriuje galima uz3aldyti
Sviezius maisto produktus ir ilgai laikyti
uzSaldytus arba visiSkai uzSaldytus.
Norédami uzSaldyti Sviezius maisto
produktus, funkcijg FROSTMATIC
jjunkite maziausiai 24 valandas prie$
dédami uzSaldyti skirtus maisto
produktus | Saldiklio skyriy.

Dékite norimg uzsaldyti Sviezig maistg |
apatiniame skyriuje.

Didziausias maisto kiekis, kurj galima
uzSaldyti per 24 valandas, nurodytas
duomeny lenteléje — prietaiso viduje
esancioje ploksteléje.

UzSaldymas trunka 24 valandas: tuo
metu j Saldiklj negalima déti daugiau
produkty.

Pasibaigus uzsaldymo procesui, vél
nustatykite reikiama temperaturg (Zr.
,LFROSTMATIC funkcija“).

(i)

Esant tokioms sglygoms,
Saldytuvo skyriuje
temperatira gali nukristi
zemiau 0 °C. Jeigu taip
atsitikty, temperattros
nustatymo rankenéle
nustatykite aukStesnes
temperaturos nuostata.
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FROSTMATIC tinkamam maisto
laikymui.

Funkcijag FROSTMATIC galima jjungti
nustacius 2 °C temperatira.

Jus galite iSjungti funkcijg FROSTMATIC,
paspaude temperatiros mygtuka.

i)
(i)

i funkcija automatiskai
iSsijungia po 52 valandy.

Si funkcija tinka $aldytuvo ir
Saldiklio skyriui.

4.2 Uzsaldyty produkty
laikymas

Saldytuva-3aldiklj jjungus pirma kartg
arba po ilgos pertraukos, prie$ sudedant
produktus | skyriy, prietaisg reikia jjungti
maziausiai prie$ 2 valandas, jjungus
funkcijg FROSTMATIC.

Jei désite didelj produkty kiekj, i$
prietaiso iStraukite visus stalCius ir
produktus dekite ant stiklinés lentynos,
kad pasiektuméte geriausiy rezultaty.

(i)

Nenumatyto atitirpimo
atveju, pavyzdziui, nutrikus
maitinimui arba jeigu
maitinimas nebuvo tiekiamas
ilgiau nei techniniy duomeny
lentelés eilutéje ,Produkty
iSsilaikymo

trukmé” nurodytoji trukme,
atitirpusius produktus reikia
nedelsiant suvartoti arba
paruosti ir atausinus vél
uzSaldyti.

4.3 DYNAMICAIR

Funkcija DYNAMICAIR leidzia greitai
atvesinti maista ir iSlaiko vienodesne
temperaturg skyriuje. Rekomenduojama
jjungti funkcijag DYNAMICAIR, kai
aplinkos temperatura virsija 25 °C.

Norédami jungti jtaisg DYNAMICAIR,
paspauskite ant jo esantj mygtuka.
Uzsidegs zalia lemputé.
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@ ISjunge prietaisa,
nepamirskite iSjungti
ventiliatoriaus, vél
paspausdami mygtuka.
Zalia lemputé iSsijungs.

5. VALYMAS IR PRIEZIURA

& ISPEJIMAS!

Zr. saugos skyrius.

5.1 Vidaus valymas

PrieS naudodami prietaisg pirma karta,
drungnu vandeniu ir nedideliu kiekiu
neutralaus muilo nuplaukite prietaiso
vidy ir visas vidines dalis — taip
pasalinsite naujam prietaisui budingg
kvapa; paskui gerai nusausinkite.

& PERSPEJIMAS!
Nenaudokite valomuyjy
priemoniy ar Sveiciamuyjy
milteliy, nes jie pazeis
danga.

5.2 Reguliarus valymas

& PERSPEJIMAS!
Netraukite, nejudinkite ir
nepazeiskite jokiy korpuso
viduje esanciy vamzdeliy ir
(arba) kabeliy.

PERSPEJIMAS!

Bukite atsargus, kad
nepazeistuméte ausinimo
sistemos.

& PERSPEJIMAS!

Kai Saldytuva perkeliate, ji
kelkite uz priekinio krasto,
kad nesubraizytuméte
grindy.

Prietaisg butina reguliariai valyti:

1. Vidy ir priedus valykite Silto vandens
ir neutralaus muilo tirpalu.

2. Reguliariai tikrinkite dureliy tarpiklius
ir juos nuvalykite, kad jie baty Svarus
ir be jokiy nesvarumy.

3. Nuplaukite ir gerai nusausinkite.

4. Jeigu pasiekiama, prietaiso gale
esantj kondensatoriy ir kompresoriy
valykite Sepetéliu.

Tokiu budu pagerinsite prietaiso
veikima, bus maziau sunaudojama
elektros energijos.

5.3 Atitirpinimas

Jusy prietaisas yra beSerksnis. Tai
reiSkia, kad prietaiso veikimo metu nei
ant sieneliy, nei ant maisto produkty
Serk$nas nesiformuoja. Serksnas
nesiformuoja todél, kad Sio skyriaus
viduje nenutrikstamai vyksta Salto oro
cirkuliacija; org cirkuliuoja automatiniu
budu valdomas ventiliatorius. Atitirpes
vanduo lataku nuteka | specialy indg,
esantj prietaiso galinéje dalyje, virs
kompresoriaus; ten vanduo iSgaruoja.

Labai svarbu reguliariai iSvalyti atitirpusio
vandens nutekéjimo anga, kuri yra
Saldytuvo skyriaus kanalo viduryje — tada
vanduo neissilies ir nelasés ant viduje
esanciy maisto produkty.

pe

5.4 Laikotarpiai, kai
prietaisas nenaudojamas

Jeigu prietaisas ilga laikg nebus
naudojamas, atlikite tokius veiksmus:

Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo.
ISimkite visus maisto produktus.
Prietaisg ir visus priedus iSvalykite.
Dureles palikite atidarytas, kad
nesikaupty nemalonUs kvapai.

hoh=



ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

AN\

6.1 Ka daryti, jeigu..

6. TRIKCIY SALINIMAS
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas veikia triuk§min-
gai.

Prietaisas netinkamai pas-
tatytas.

Patikrinkite, ar prietaisas stabi-
liai stovi.

Temperaturos ekrane rodo-
mas kvadrato simbolis, o ne
skaiciai.

Temperaturos jutiklio triktis.

Kreipkites | artimiausig jgalio-
tajj aptarnavimo centra (ausi-
namoji sistema ir toliau Saldys
maisto produktus, taciau bus
nejmanoma reguliuoti temper-
atdros).

Lemputé nesviecia.

Lempute veikia parengties
rezimu.

Uzdarykite ir atidarykite du-
reles.

Lemputé nesviecia.

Perdegusi lemputé.

Kreipkités | artimiausig jgalio-
tajj aptarnavimo centrg.

Kompresorius veikia be per-
stojo.

Netinkamai nustatyta tem-
peratira.

Skaitykite skyriy ,Naudojimas®.

Vienu metu [déta daug
maisto produkty.

Palaukite kelias valandas ir
dar kartg patikrinkite tempera-
tara.

Per auksta patalpos tem-
peratura.

Zr. klimato klasiy schema
techniniy duomeny plokste-
gje.

| prietaisg jdéti maisto pro-
duktai pernelyg Silti.

Pries dédami maisto produk-
tus j prietaisg, palaukite, kol jie
atves iki kambario tempera-
turos.

liungta funkcija FROST-
MATIC.

Zr. ,Funkcija FROSTMATIC*.

Paspaudus jungikli FROST-
MATIC arba pakeitus tem-
peratirg, kompresorius jsi-
jungia ne i$ karto.

Tai normalu ir ne sutriki-
mas.

Kompresorius jsijungia po kur-
io laiko.

| Saldytuva teka vanduo.

Uzsikim$o vandens isleidi-
mo anga.

ISvalykite vandens isleidimo
anga.

Maisto produktai neleidzia
vandeniui nutekéti | van-
dens rinktuva.

Patikrinkite, ar maisto produk-
tai nelieCia galinés sienelés.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Ant grindy yra vandens.

Atitirpusio vandens nuteke-
jimo vamzdelis veda ne j
garinimo inda, esantj virs
kompresoriaus.

Pritvirtinkite atitirpusio van-
dens nutekéjimo vamzdelj prie
garinimo indo.

Nepavyksta nustatyti tem-
peraturos.

ljungta funkcija FROST-
MATIC arba COOLMATIC.

Patys rankomis iSjunkite
FROSTMATIC arba COOL-
MATIC, arba palaukite, kol Si
funkcija bus atkurta automatis-
kai, ir nustatykite temperatura.
Zr. skyriy ,Funkcija FROST-
MATIC arba COOLMATIC".

Temperatura prietaise per
zema / per auksta.

Nustatyta netinkama tem-
peratira.

Nustatykite aukstesne arba
zemesne temperatira.

Maisto produkty tempera-
tdra per auksta.

Pries sudédami maisto pro-
duktus, juos atvésinkite iki
kambario temperaturos.

Vienu metu laikoma daug
maisto produkty.

Vienu metu sudékite maziau
maisto produkty.

lijungta funkcija FROST-
MATIC.

Zr. ,Funkcija FROSTMATIC*.

(i)

Jei problemos iSspresti
nepavyko, kreipkites |
artimiausig jgaliotajj
aptarnavimo centra.

6.2 Lemputés keitimas

Siame prietaise jrengta ilgai veikianti

diodiné vidaus lemputé.

7. IRENGIMAS

Apsvietimo jtaisa gali keisti tik techninio
aptarnavimo centro specialistas.
Kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo centra.

& ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius. Klimato Aplinkos oro temperatiira
klasé
7.1 Padéties parinkimas N 16-32 °C
Priqtaisq i'renll(ite .sauso'je., gera!i ST 16-38 °C
védinamoje vietoje, kurioje aplinkos
temperatura atitikty klimato klase, T 16-43 °C

nurodytg prietaiso duomeny lenteléje:

Klimato Aplinkos oro temperatiira

klasé

7.2 Elektros prijungimas

* Prie$ prijungdami prietaisg prie

SN 10-32°C

elektros tinklo, patikrinkite, ar

duomeny lenteléje nurodyta jtampa ir




daznis atitinka maitinimo tinkle
esancig jtampg ir daznj.

« Sis prietaisas turi biti jzemintas. Siam
tikslui elektros maitinimo kabelio
kiStuke jrengtas kontaktas. Jei namy
elektros tinklo lizdas nejzemintas,
prietaisg prijunkite prie atskiro
jZeminimo — paisykite galiojanciy
reglamenty ir pasitarkite su
kvalifikuotu elektriku.

« Jei nesilaikoma pirmiau pateikty
saugos nurodymy, gamintojas
neprisiima jokios atsakomybés.

8. TECHNINE INFORMACIJA

8.1 Techniniai duomenys

Aukstis 2010 mm
Plotis 595 mm
ligis 642 mm
Saugus laikas dingus 18 val.

elektrai

9. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo Zzenklu L/?) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinkag bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.
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« Sis prietaisas atitinka EEB direktyvas.

7.3 Dureliy atidarymo
krypties keitimas

Jeigu norite pakeisti dureliy atidarymo
kryptj, kreipkités j artimiausig jgaliotajj
aptarnavimo centrg. |galiotasis
aptarnavimo specialistas uz mokestj
pakeis dureliy atidarymo kryptj.

|tampa 230-240 V

Daznis 50 Hz

Techniné informacija pateikta duomeny
lenteléje, kuri yra ant prietaiso iSorinés ar
vidinés puses, ir energijos ploksteléje.

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite $j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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NAJLEPSIE VYSLEDKY

Dakujeme vam, Ze ste si vybrali tento vyrobok znagky AEG. Vyrobili sme ho tak,
aby vam poskytoval perfektny vykon mnoho rokov, a s inovativnymi
technolégiami, ktoré vam ulahcia zivot — to su vlastnosti, ktoré pri beznych
spotrebicoch €asto nendjdete. Venuijte, prosim, niekolko minut tomuto navodu a
dokladne si ho precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat’ ¢o najlepSie.
Navstivte nasu internetovu stranku, kde najdete:

@ Tipy na pouzivanie, brozury, pokyny na rieSenie problémov a informacie o
@ udrzbe:
www.aeg.com
y Zaregistrujte si vyrobok a vyuzivajte este lepSie sluzby:
a/ www.registeraeg.com
MbzZete si kupit' prislusenstvo, spotrebny material a originalne nahradné diely
E pre vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporu¢ame, aby ste pouzivali originalne nahradné diely.

Ked budete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, nezabudnite si pripravit’
nasledujuce udaje: Model, Cislo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

& Varovanie/upozornenie — Bezpecnostné pokyny
@ VSeobecné informacie a tipy
@ Ochrana zivotného prostredia

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.
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1. )\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebica si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca nie je
zodpovedny za Skody a zranenia spésobené
nespravnou instalaciou a pouzivanim. Navod na
pouzivanie uchovavajte vzdy v blizkosti spotrebiCa, aby
ste dofi mohli v buducnosti nahliadnut'.

1.1 Bezpeénost' deti a zranitelnych oséb

- Tento spotrebi¢ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou
osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebica a
rozumeju pripadnym rizikam.

- Nedovolte, aby sa deti hrali so spotrebicom.

. Cistenie a udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

. Obaly uschovajte mimo dosahu deti.

1.2 VSeobecné bezpeénostné pokyny

- Tento spotrebic je ur€eny na pouzivanie v domacnosti
a podobnom prostredi, ako su napr.:

- Vidiecke domy, kuchynky pre zamestnancov v
obchodoch, kancelariach a inom pracovnom
prostredi.

- Pre klientov v hoteloch, moteloch, ubytovacich
zariadeniach s ranajkami a inych obytnych
objektoch.

- Vetracie otvory na spotrebicCi alebo v skrinke na
zabudovanie musia zostat’ voiné.

- Na urychlenie odmrazovania nepouzivajte
mechanické nastroje ani iné prostriedky, ak ich
neodporucil vyrobca.

- Neposkodzujte chladiaci okruh.

- Vnutri skladovacieho priestoru nepouzivajte elektrické
spotrebice, ak ich neodporucil vyrobca.
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2. BEZPECNOSTNE POKYNY
2.1 Montaz

www.aeg.com

paru.

- Na Cistenie spotrebi€a nepouzivajte prud vody ani

Spotrebic Cistite vihkou makkou handric¢kou.

Pouzivajte iba neutralne saponaty. Nepouzivajte
abrazivne prostriedky, drétenky, rozpustadla ani

kovové predmety.

-V tomto spotrebici neskladujte vybusné latky ako napr.

aerosoblové plechovky s horlavym propelantom.

- Ak je poSkodeny elektricky napajaci kabel, musite ho

dat’ vymenit’ u vyrobcu, v autorizovanom servisnom
stredisku alebo u kvalifikovanej osoby, aby sa predisio

nebezpecenstvu.

& VAROVANIE!
Tento spotrebi¢ smie
nainstalovat iba
kvalifikovana osoba.

» Odstrante vSetok obalovy material.
+ PosSkodeny spotrebi¢ neinstalujte ani

nepouzivajte.

» Dodrziavajte pokyny na instalaciu

dodané so spotrebiom.

» Pri premiesthovani spotrebi¢a budte

vzdy opatrni, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte bezpecnostné rukavice.

+ Uistite sa, Ze okolo spotrebiCa méze

volne cirkulovat’ vzduch.

* Pred zapojenim spotrebi¢a do

elektrickej siete poCkajte aspon 4
hodiny. Je to potrebné na to, aby olej
stiekol spat’ do kompresora.

» Spotrebi¢ neinstalujte blizko

radiatorov, sporakov, rur ani varnych
panelov.

» Zadnu stranu spotrebica je potrebné

umiestnit’ oproti stene.

* Neinstalujte spotrebi¢ na miesta, kde

dopada priame sIne¢né svetlo.

» Tento spotrebi¢ neinstalujte na

miestach, ktoré su prili§ vihké alebo
chladné, ako napr. pristavby, gardze
alebo vinne pivnice.

» Pri prestvani spotrebi¢a nadvihnite

jeho prednu hranu, aby ste
neposkriabali podlahu.

2.2 Zapojenie do elektrickej
siete

& VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poziaru a zasahu
elektrickym pradom.

* Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

» Uistite sa, ze elektrické udaje
uvedené na typovom S§titku spotrebica
zodpovedaju parametrom elektrickej
siete. Ak nie, kontaktujte elektrikara.

* Vzdy pouzivajte spravne inStalovanu
uzemnenu zasuvku.

* Nepouzivajte adaptéry, rozdvojky ani
predlzovacie privodné kable.

* Dbaijte na to, aby ste nespdsobili
poskodenie elektrickych Casti (napr.
zastréky napajacieho kabla,
elektrického napajacieho kabla,
kompresora). Ak je potrebna vymena
elektrickych komponentov, obratte sa
na autorizované servisné stredisko
alebo elektrikara.

» Elektricky napajaci kabel musi zostat’
vzdy nizSie ako zastréka napajacieho
kabla.

» Zastrcku zapojte do zasuvky az na
konci inStalacie. Uistite sa, Ze je
napajaci elektricky kabel po instalacii
pristupny.

* Pri odpajani spotrebia od elektrickej
siete netahajte za napajaci elektricky
kabel. Vzdy tahajte za zastrcku.



2.3 Pouzite

& VAROVANIE!

Nebezpecenstvo zranenia,
popalenin, zasahu
elektrickym prudom alebo
poziaru.

Nemente technické charakteristiky
tohto spotrebica.

Do spotrebita nevkladajte iné
elektrické spotrebice (napr. vyrobniky
zmrzliny), pokial nie st vyslovne
uréené vyrobcom na tento Ucel.
Dbajte na to, aby ste nesp0Osobili
poskodenie chladiaceho okruhu.
Obsahuje izobutan (R600a), prirodny
plyn s vysokou kompatibilitou so
zivotnym prostredim. Tento plyn je
horlfavy.

V pripade poskodenia chladiaceho
okruhu zabezpecte, aby sa v
miestnosti nenachadzali ziadne
plamene ani iné zapalné zdroje.
Miestnost’ dobre vyvetrajte.

Dbajte na to, aby sa hortce predmety
nedostali do kontaktu s plastovymi
Gastami spotrebica.

Do mraziaceho priestoru nedavajte
sytené a nealkoholické napoje.
Spdsobi to vznik nadmerného tlaku v
nadobe s napojom. ;

V spotrebici neskladujte horlavé plyny
ani kvapaliny.

Horlavé latky ani predmety, ktoré su
nasiaknuté horlavymi latkami,
nekladte do spotrebica, do jeho
blizkosti ani nan.

Nedotykajte sa kompresora ani
kondenzatora. Su horuce.

Ak mate mokré alebo vihké ruky, z
mraziaceho priestoru nevyberajte
ziadne predmety ani sa ich
nedotykaijte.

Rozmrazené potraviny nikdy znovu
nezmrazuijte.
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Dodrziavaijte pokyny ohiadne
spravneho uskladnenia uvedené na
obale mrazenych potravin.

2.4 OsSetrovanie a Cistenie
& VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
zranenia alebo poskodenia
spotrebica.

Pred vykonavanim udrzby spotrebi¢
vypnite a vytiahnite jeho zastréku zo
sietovej zasuvky. .

Tento spotrebi¢ obsahuje uhlovodiky
v chladiacej jednotke. Udrzbu a
doplnanie jednotky smie vykonat’ iba
kvalifikovana osoba.

Pravidelne kontrolujte odtok
spotrebi€a a v pripade potreby ho
vycistite. Ak je odtok upchaty,
odmrazena voda sa bude
zhromazdovat' na dne spotrebica.

2.5 Likvidacia

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poranenia
alebo udusenia.

Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.
Odrezte elektricky kabel a zlikvidujte
ho.

Odstrante dvierka, aby ste zabranili
uviaznutiu deti a domacich zvierat v
spotrebici.

Chladiaci okruh a izolacné materialy
tohto spotrebi¢a nepoSkodzuju
0zonovu vrstvu. ;
Penova izolacia obsahuje horlavy
plyn. Informacie o spravnej likvidacii
spotrebi¢a vam poskytne vas miestny
urad.

Neposkodte tu ¢ast’ chladiacej
jednotky, ktora sa nachadza blizko
vymennika tepla.
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3. PREVADZKA

3.1 Ovladaci panel

T

Teplotny rozsah
Ikona rezimu ECO
lkona FROSTMATIC

3.2 ZAP/VYP

Spotrebi¢ zapojte do zasuvky elektrickej
siete.

1. Ak chcete spotrebi¢ ZAPNUT,
dotknite sa tlacidla ON/OFF, kym sa
nerozsvietia vSetky prislusné

ukazovatele LED teplotného rozsahu.

2. Spotrebi¢ VYPNITE stlacenim
tlaCidla ON/OFF na 3 sekundy.
VSetky ukazovatele LED zhasnu.

Po zapnuti spotrebica sa
teplota nastavi na
predvolené nastavenie, ktoré
zodpoveda rezimu ECO.

3.3 Regulacia teploty

Pri obsluhe spotrebica stlacajte tlacidlo
nastavenia teploty, kym sa nerozsvieti
ukazovatel LED pozadovanej teploty.
Teplota sa meni postupne, od 2 po 8 °C.
Pri kazdom dotyku tladidla sa nastavena
teplota posunie o 1 polohu. Rozsvieti sa
prislusny ukazovatel LED.

Tlacidlo teploty a tlacidlo ON/OFF

Dotykajte sa tlacidla teploty, az kym
nenastavite pozadovanu teplotu.
Nastavenie sa ulozi.

@ Najchladnej$ie nastavenie:
+2 °C.
NajteplejSie nastavenie: +8
°C

NajvhodnejSie nastavenie je
nastavenie, ktoré zodpoveda
rezimu ECO.

Presné nastavenie si treba vyberat’
s prihliadnutim na skuto¢nost’, Ze teplota
v spotrebici zavisi od:
» teploty v miestnosti,
« frekvencie otvarania dvierok,
* mnozstva uchovavanych potravin,
» umiestenia spotrebica.

3.4 Rezim ECO

Rezim ECO zapnete stlacanim tlacidla
teploty, kym sa na ovladacom paneli
nerozsvieti ukazovatel LED vedla ikony
rezimu ECO.



@ Toto nastavenie zaruCuje
minimalnu spotrebu energie
a zachovanie spravnych
podmienok na skladovanie
potravin.

3.5 Funkcia FROSTMATIC

Ak potrebujete do chladiaceho priestoru
vlozit velké mnozstvo teplych potravin
(napr. po velkom nakupe) alebo rychlo
znizit' teplotu v mraziacom priestore na
rychle zmrazenie Cerstvych potravin,
odporu¢ame vam pre spravne

4. KAZDODENNE POUZIVANIE

4.1 Zmrazovanie €erstvych
potravin

Mraziaci priestor je vhodny na
zmrazovanie Cerstvych potravin a na
dlhodobé uchovéavanie mrazenych a
hlboko mrazenych potravin.

Pri zmrazovani Cerstvych potravin
zapnite funkciu FROSTMATIC najmenej
24 hodin pred vlozenim potravin
ur€enych na zmrazenie do mraziaceho
priestoru.

Cerstvé potraviny uréené na zmrazenie
vlozte do dolnej priehradky.

Maximalne mnozstvo potravin, ktoré
mozno zmrazit’ za 24 hodin, sa uvadza
na typovom stitku, ktory sa nachadza
Vo vnutri spotrebica.

Proces zmrazovania trva 24 hodin: v
tomto Case nepridavajte dalSie potraviny
na zmrazenie.

Po 24 hodinach, ked sa skonc¢i
zmrazovanie, znova nastavte
pozadovanu teplotu (pozri
,FunkciaFROSTMATIC").

@ V takychto podmienkach
mbze klesnut’ teplota
chladiaceho priestoru pod 0
°C. Ak sa tak stane, nastavte
na regulatore teploty vysSiu
teplotu.
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uskladnenie potravin zapnut funkciu
FROSTMATIC.

Funkciu FROSTMATIC mozete zapnat’
nastavenim teploty na 2 °C.

Funkciu FROSTMATIC mozete vypnut
stlaéenim tlacidla teploty.

@ Tato funkcia sa automaticky
vypne po 52 hodinach.

@ Téato funkcia sa tyka
chladiaceho a mraziaceho
priestoru.

4.2 Skladovanie mrazenych
potravin

Pri prvom uvedeni do prevadzky alebo
po urc¢itom ¢ase mimo prevadzky
nechajte spotrebic pred vlozenim
potravin bezat' najmenej 2 hodiny so
zapnutou funkciou FROSTMATIC.

Ak potrebujete ulozit’ veiké mnozstvo
potravin, v zaujme najlepSej ucinnosti
vyberte zo spotrebica vSetky zasuvky a
potraviny polozte na sklenené police.

@ V pripade nedmyselného
rozmrazenia potravin,

napriklad v désledku
vypadku napajacieho
napatia, za predpokladu, ze
¢as trvania vypadku energie
bol dlh$i ako udaj uvedeny v
technickych udajoch pod
polozkou ,akumula¢na
doba*, rozmrazené potraviny
treba €o najskoér spotrebovat’
alebo uvarit’ a potom znova
zmrazit' (po ochladeni).

4.3 DYNAMICAIR

Funkcia DYNAMICAIR umozriuje rychlo
vychladit’ potraviny a zabezpecuje
rovhomernejsSiu teplotu v priestore.
Funkciu DYNAMICAIR odporu¢ame
zapnut, ked teplota okolia presiahne 25
°C.

Zariadenie DYNAMICAIR zapnete
stlaéenim tlacidla na tomto zariadeni.
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5. OSETROVANIE A CISTENIE
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Rozsvieti sa zeleny ukazovatel.

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

5.1 Cistenie vnutrajska

Pred prvym pouzitim spotrebica treba
jeho vnutro a vSetky jeho diely umyt’
vlaznou vodou s pridavkom neutralneho
umyvacieho prostriedku, aby ste
odstranili typicky zapach nového
spotrebia. Potom vSetky povrchy
dokladne osuste.

& POZOR!
Nepouzivajte abrazivne

Cistiace prostriedky ani
prasky, pretoze by poskodili
povrch.

5.2 Pravidelné cistenie

& POZOR!
Net'ahajte, neposuvajte a

nepos$kodzuijte Ziadne rurky
a/alebo kable v spotrebici
alebo na riom.

& POZOR!
Dbajte na to, aby ste

neposkodili chladiaci
systém.

POZOR!

Pri presuvani spotrebica
nadvihnite jeho prednu
hranu, aby ste neposkriabali
podlahu.

Vybavenie spotrebica treba pravidelne

Cistit’

1. Vnutro spotrebica a prisluSenstvo
umyte vlaznou vodou s pridavkom
neutralneho saponatu.

@ Ked chcete vypnut’
spotrebi¢, nezabudnite
vypnut ventilator opatovnym
stlatenim tlacidla.
Zeleny ukazovatel zhasne.

2. Pravidelne kontrolujte tesnenia dveri
a vyutierajte ich, aby boli Cisté a bez
zvySkov potravin.

Oplachnite a dokladne osuste.
Kefou vycistite kondenzator a
kompresor na zadnej strane
spotrebi¢a, ak su pristupné.

Touto operaciou zvysite vykonnost’
spotrebica a usporite elektricku
energiu.

Eal o

5.3 Rozmrazovanie

Vas spotrebic je beznamrazovy.
Znamena to, Ze sa tu pocas prevadzky
netvori namraza, a to ani na vnutornych
stenach, ani na potravinach. Absencia
namrazy sa dosahuje nepretrzitym
obehom studeného vzduchu v tomto
priestore, ktory je pohanany ventilatorom
s automatickou regulaciou. Odmrazena
voda odteka cez Zliabok do osobitnej
nadoby na zadnej stene spotrebi¢a nad
motorom kompresora, z ktorej sa
odparuje.

Je dolezité, aby ste odtokovy otvor

v strednej Casti chladiaceho priestoru
pravidelne Cistili, aby sa zabranilo
pretekaniu vody a jej kvapkaniu na
potraviny vnutri chladnicky.




5.4 Obdobia mimo prevadzky 2.

Ak spotrebi¢ nebudete dlhsi ¢as
pouzivat, vykonajte nasledujuce 4.

opatrenia:
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Vyberte vSetky potraviny.

3. Spotrebi¢ a vSetky Casti

prisluSenstva vycistite.
Dvierka nechajte pootvorené, aby sa

zabranilo vzniku neprijemného

1. Spotrebi& odpojte od elektrického zapachu.
napajania.
6. RIESENIE PROBLEMOV

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

6.1 Co robit, ked...

Problém Mozné priciny Riesenie

Nadmerna hluénost’ spo-
trebica.

Spotrebi€ nestoji pevne na
podklade.

Skontrolujte, i spotrebic sta-
bilne stoji.

Namiesto Cisiel sa na te-
plotnom displeji zobrazuje
symbol Stvorca.

Problém so snimacom te-
ploty.

vané servisné stredisko (chla-
diaci systém bude udrzovat’

potraviny v chlade, ale nasta-
venie teploty nebude mozné).

Nesvieti ziarovka.

Ziarovka je v pohotovost-
nom rezime.

Zatvorte a otvorte dvierka.

Nesvieti Ziarovka.

Ziarovka je vypalena.

zované servisné stredisko.

Kompresor pracuje nepretr-
Zite.

Teplota nie je nastavena
spravne.

Pozrite si ¢ast’ ,Prevadzka”.

Do spotrebica ste vlozili
naraz vela potravin.

Podkaite niekolko hodin a po-
tom opat’ skontrolujte teplotu.

Okolita teplota v miestnosti
je prili§ vysoka.

Pozrite si Udaje o klimatickej
triede uvedené na typovom
Stitku.

Potraviny vlozené do spo-
trebica boli prilis teplé.

Pred vloZzenim nechajte potra-
viny vychladnut’ na izbovu te-
plotu.

Je zapnuta funkcia FROST-
MATIC.

Pozrite si ¢ast’ ,Funkcia
FROSTMATIC*.

Kompresor sa nezapne
ihned po stlaceni FROST-
MATIC alebo po zmene te-
ploty.

Je to normalne, nie je to
porucha.

Kompresor sa zapne po urci-
tom Case.
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Problém

Mozné pric¢iny

Riesenie

Voda steka do chladiaceho
priestoru.

Upchany odtokovy kanalik
na rozmrazenu vodu.

Vycistite odtokovy kanalik.

Potraviny ulozené v spotre-
bi¢i brania odtekaniu vody
do odtokového kanalika.

Davajte pozor, aby sa potravi-
ny nedotykali zadnej steny.

Voda vyteka na podlahu.

Odtokovy kanalik na vodu z
rozmrazenej namrazy nie je
pripojeny k odparovacej
miske nad kompresorom.

Odtokovy kanalik pripevnite k
odparovacej miske.

Neda sa nastavit’ teplota.

Je zapnuta funkcia FROST-
MATIC alebo COOLMATIC.

Funkciu FROSTMATIC alebo
COOLMATIC vypnite man-
ualne alebo pockajte, kym sa
funkcia nevypne automaticky.
Pozrite si ¢ast’ ,Funkcia
FROSTMATIC alebo COOL-
MATIC".

Teplota vnutri spotrebica je
prili$ nizka alebo prilis vy-
soka.

Nie je spravne nastaveny
regulator teploty.

Nastavte vysSiu alebo nizsiu
teplotu.

Teplota potravin je prili§ vy-
soka.

Pred vloZenim do spotrebica
nechajte potraviny najprv vy-
chladnudt’ na izbovu teplotu.

Do spotrebica ste vlozili
naraz vela potravin.

Do spotrebi¢a vkladajte naraz
menej potravin.

Je zapnuta funkcia FROST-
MATIC.

Pozrite si ¢ast’ ,Funkcia
FROSTMATIC.

(i)

stredisko.

7. INSTALACIA

VAROVANIE!

Pozrite si kapitoly ohiadne

bezpecnosti.

7.1 Umiestnenie

Ak pomocou horeuvedenych
pokynov nedosiahnete
pozadovany vysledok,
kontaktujte najblizSie
autorizované servisné

6.2 Vymena osvetlenia

Spotrebi¢ je vybaveny trvacnym
vnutornym osvetlenim LED.

Ziarovku smie vymiefiat len servisné

stredisko. Obratte sa na vase
autorizované servisné stredisko.

teplota prostredia zodpoveda klimatickej

Tento spotrebi¢ mdzete nainstalovat’ do
suchého a dobre vetraného interiéru, kde

triede uvedenej na typovom Stitku
spotrebica:



Klima-  Teplota prostredia
ticka

trieda

SN +10 °C az +32 °C
N +16 °C az +32 °C
ST +16 °C az +38 °C
T +16 °C az +43 °C

7.2 Zapojenie do elektrickej
siete

* Pred pripojenim sa presvedcte, Ci
napatie a frekvencia uvedené na
typovom $titku zodpovedaju
parametrom vaSej domace;j elektrickej
siete.

« Spotrebi¢ musi byt uzemneny.
Napajaci elektricky kabel je na tento

8. TECHNICKE INFORMACIE

8.1 Technické udaje

Vyska 2010 mm
Sirka 595 mm
Hibka 642 mm
Akumulaéna doba 18 h

Materialy oznacené symbolom

odovzdaijte na recyklaciu. a Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte

SLOVENSKY 51

ucel vybaveny prislusnym kontaktom.
Ak domaca sietova zasuvka nie je
uzemnena, spotrebic pripojte

k samostatnému uzemneniu v sulade
s platnymi predpismi. Poradte sa s
kvalifikovanym elektrikarom.

* Vyrobca odmieta akukolvek
zodpovednost’ pri nedodrzani hore
uvedenych bezpecnostnych opatreni.

» Tento spotrebi¢ splfia smernice EHS.

7.3 Zmena smeru otvarania
dveri

Ak chcete zmenit’ smer otvarania dveri,
obrat'te sa na najblizSie autorizované
servisné stredisko. Zmenu smeru
otvarania dveri vykona technik
servisného strediska za poplatok.

Napétie 230-240V

Frekvencia 50 Hz

Technické udaje su uvedené na typovom
Stitku, na vonkajSej alebo vnutornej
strane spotrebica a na Stitku
energetickych parametrov.

9. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e oznacené symbolom spolu s

odpadom z domécnosti.g Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obrat'te na obecny
alebo mestsky urad.
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